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bicentenarul 
ermitajului

S-au împlinit două secole de la înfiin­
țarea muzeului „Ermitaj".

Ermitaj... Așa a denumit împărăteasa 
Ekaterina a Rusiei pavilionul construit pe 
malurile Nevei de arhitectul francez Val- 
lin de la Motte. In locul acesta, împără­
teasa se întîlnea cu marii demnitari ai 
curții, cu străinii sosiți în țară, renumiți 
în întreaga lume pentru spiritul, pentru 
Vastele lor cunoștințe. Printre oaspeții Er­
mitajului s-au numărat figuri ilustre ale 
epocii ca Diderot și enciclopedistul Grimm, 
Segur și prințul de Ligne, sculptorul Fal­
conet etc. Prima mare colecție de tablouri 
care a creat renumele Ermitajului a fost 
cumpărată de Ekaterina în 1764, dată care, 
de altfel, marchează și înființarea muze­
ului. Apoi au urmat celebra colecție a lui 
Crozet, o bună parte din aceea strînsă de 
ducele de Choiseul, superba colecție a îm­
părătesei Iosefina...

Dar în zilele noastre ? De-a lungul de­
ceniilor galeria de tablouri a Ermitajului 
s-a îmbogățit considerabil cu opere aparți- 
nînd unor maeștri ai Renașterii ca Leo­
nardo da Vinci, Jțafael, Michel Angelo, 
Giorgione și Tizian, cu o colecție de pictu­
ră spaniolă despre care se spune că ar fi 
cea mai bogată afară de aceea aflată în 
Spania, cu opere ale școlii flamande (Ru­
bens, Rembrandt și Van Dyck), cu tablouri 
franceze din secolele XVII și XVIII (o sa­
lă Poussin și o alta Claude Lorrain, în 
total 24 de săli consacrate acestei epoci), 
apoi cu colecții rare, uneori unice, de ar­
gintărie, covoare, bronzuri, ceasuri, mobile, 
evantaie și tabachere.

în nenumăratele săli din fostul Palat de 
Iarnă al țarilor, Ermitajul mai adăpostește 
celebrele colecții de opere ale impresioniș- 
tilor alcătuite de Șciukin și Morozov (Mo­
net, Renoir, Gauguin, Cezanne, Van Gogh, 
Picasso), bijuterii și ceramică de origine 
greacă provenite din fostele colonii de pe 
țărmul Mării Negre, o splendidă colecție 
edificatoare pentru arta stepică scită, ar­
gintărie bizantină, numeroase obiecte care 
mai de care meșteșugit lucrate aparținînd 
artiștilor Orientului.

a. b.

vorbesc 
animalele?

Iată o întrebare la care oamenii de ști­
ință se străduiesc să răspundă de multă 
vreme. O întrebare firească, căci cum reu­
șesc insectele, peștii sau mamiferele să 
schimbe între ele informații, să capteze 
diferite semnale și să acționeze în confor­
mitate cu ele, indiferent de distanța care 
ie separă — cu alte cuvinte cum reușesc 
să comunice ?

Ciudatele fenomene au fost interpretate 
în diferite moduri. Unii au admis ipoteza 
că animalele pot emite semnale sonore sau 
vizuale, alții, că dispun de o formă de co­
municare încă necunoscută de zoologi. In­
tr-adevăr, faptele par să confirme această 
ultimă ipoteză. Desigur, limbajul acesta 
special nu dispune de o fonetică sau de o 
morfologie, principiul lui, cu totul diferit, 
bazîndu-se pe semnale chimice !

S-a stabilit, astfel, că „cuvintele-sem- 
nal“ ale limbajului chimic nu sînt decît 
substanțele secretate de animale, indife­
rent de mediul în care trăiesc. Aceste sem­
nale au fost denumite de savanții biologi 
sovietici „telergoni", de la grecescul „tele“ 
— departe și „ergon“ — acțiune. Telergo- 
nii se formează în glandele cu secreție ex­
ternă din care sînt evacuați, unele anima­
le dispunînd chiar de organe speciale 
care-i evaporă sau îi pulverizează. După 
părerea oamenilor de știință, telergonii ar 
putea fi împărțiți în două grupe : una, 
folosind! „conversației" animalelor de ace­
eași specie, cealaltă cuprinzînd telergonii 
care acționează asupra indivizilor de spe­
cie diferită.

In general, telergonii din prima grupă 
folosesc la „discuții" obișnuite. De pildă, 
în legătură cu hrana și adăpostul, cu pri­
mejdia care se apropie etc., etc. Unii ar ac­
ționa asupra caracterelor sexuale, ca la 
albina matcă, ai cărei telergoni împiedică 
albmeic muncitoare să se reproducă, unii 
atrag animalele, alții dau alarma, în fine 
alții marchează teritoriul de vînătoare sau 
locuința. „rezervîndu-le“. Cei din a doua 
grupă servesc ca mijloc de apărare sau de 
atac căci, știut este, animalele văd în

O. TESLER

— Facem apel la dumneavoastră în numele colectivului

speciile diferite lor ori o pradă, ori un ina­
mic. Așa, de pildă, cele mai slabe lansea­
ză semnale care înspăimintă adversarul, 
de natură repulsivă sau toxică. Sînt așa 
numiții telergoni defensivi, urmați de te­
lergonii paralizanți, narcotici etc.

La prima vedere, cercetările efectuate 
par abstracte. Știința telergonilor aruncă, 
însă, lumină asupra domeniului încă prea 
puțin cunoscut privind raporturile dintre 
animale iar aplicațiile ei practice au și 
început să se întrevadă. De pildă, prin 
mijlocirea unor telergoni creați artificial 
ar putea fi atrași și distruși paraziții plan­
telor agricole, sau influențată fecunditatea 
animalelor. Desigur, studierea telergonilor 
se află abia Ia începutul ei dar perspec­
tivele sint promițătoare.

s. a.

boișoiul
lâ

milano

Marți, Teatrul Bolșoi a dat primul său 
spectacol la Milano, cu opera „Boris Go­
dunov". Pînă la 19 noiembrie ansamblul 
moscovit va prezenta publicului milanez 21 
de spectacole, printre care, în afara capo­
doperei lui Mussorgski se mai numără 
„Dama de pică" de Ceaikovski, „Cneazul 
Igor" de Borodin, „Sadko" de Rimski-Kor­
sakov și „Război și pace” de Prokofiev.

In plus orchestra și corul Bolșoiului vor 
mai da două concerte, ca și cunoscutul 
ansamblu de violoniști al Teatrului Mare, 
iar soliști» vor susține cîteva recitaluri. 
Acest program extrem de încărcat cere 
din partea artiștilor sovietici un efort deo­
sebit. Există cîțiva soliști care vor cînta de 
douăzeci de ori intr-un interval de mai 
puțin de o lună (fără a mai vorbi de repe­
tiții!, iar corul va avea de lucru în fie­
care seară.

Colegii italieni de la „Scala" din Milano 
s-au pus la dispoziția oaspeților sovietici, 
oferindu-le concursul. Astfel, Boișoiul va 
avea drept colaboratori pe copiii din corul 
Scalei, care au învățat foarte repede și, 
după cit se pare, foarte corect să cînte în 
limba rusă. De asemenea o orchestră ita­
liană de suflători contribuie la buna des­
fășurare a spectacolelor.

Trebuie subliniat că, în timp ce o trupă 
a sa se află la Milano, activitatea Bolșoiu­
lui la Moscova nu suferă nici o întrerupe­
re. De luni de zile artiștii au făcut repeti­
țiile necesare pentru a putea crea nu­
mărul suficient de dubluri, astfel incit pa- 
sionații de operă și balet din capitala U- 
niunii Sovietice să nu aibă nimic de... su­
ferit de pe urma turneului în Italia.

g. n.

cluburi 
marinărești

Mateloții de pe vasele străine care a- 
runcă ancora în porturi sovietice știu în­
totdeauna că vor fi ajutați să-și petreacă 

timpul cît mai agreabil cu putință. Căci 
în douăzeci din cele mai frecventate 
porturi sovietice există așa numite clu­
buri internaționale pentru marinari.

Un reporter care a vizitat un astfel de 
club, anume cel din Riga, a consemnat 
pentru cititorii săi o sumă de date des­
pre activitatea desfășurată acolo, din care 
spicuim, la rîndu-ne, cîteva din cele care 
ni se par mai semnificative.

Clubul internațional al marinarului se 
află instalat, la Riga, într-o clădire spa­
țioasă, cu sală de cinema, sală de dans, 
bar și cu o bibliotecă dotată cu sală de 
lectură. Vizitatorii își pot alege singuri 
cărțile pe care le găsesc pe gustul lor 
iar dacă cumva nu izbutesc să le sfîr- 
șească pînă în ziua cînd trebuie să se 
reîmbarce... nu-i nimic : le pot lua cu ei ! 
Regulamentul Clubului o îngăduie.

Malițios, reporterul amintit a dorit, 
însă, să știe și cum stau gazdele cu o 
problemă mai delicată : anume cu cele­
bra pasiune a marinarilor pentru băutură, 
întrebarea nu l-a descumpănit totuși de 
fel pe directorul Clubului din Riga, care 
i-a răspuns :

— Din cîte îmi amintesc, n-am avut 
decît un singur caz de beție în Clubul 
nostru. Și asta, cred, pentru că vizita­
torii noștri pot să se îndeletnicească cu 
ocupații mult mai plăcute și mai utile. 
Pot să vadă, de pildă, în fiecare zi filme 
însoțite de jurnale de actualități, să joace 
biliard, ping-pong sau badminton, să par­
ticipe Ia competiții sportive. Și, mai cu 
seamă, pot să vizioneze spectacole de balet 
și circ — de care sînt mari amatori —, 
să viziteze Riga și stațiunile de pe li­
toral...

— Bine, dar cine suportă toate cheltu­
ielile astea ? a întrebat din nou repor­
terul.

— Sindicatul marinarilor din Flota ma­
ritimă și fluvială a U.R.S.S. — a venit 
iar răspunsul, prompt și lămuritor.

în timp ce dădea explicațiile, directorul 
își trecea mîna peste tot felul de stegu- 
lețe cu inscripții poliglote. Erau daruri 
primite de la oaspeți, căci Clubul mai 
are o tradiție : de fiecare dată cînd un vas 
străin ancorează în port colaboratorii clu­
bului fac schimb de stegulețe. în felul 
acesta stegulețul cu însemnele Clubului 
poate fi întîlnit astăzi în saloanele a peste 
1500 de vase care străbat mările și ocea­
nele lumii.

S. p.

Hidrocentrala -
ghirlandă

De Ia un mal la celălalt al rîului se în­
tinde un cablu gros. De el sînt „atîrnate", 
în formă de ghirlandă cîteva turbine de 
dimensiuni mici. Capetele cablului sînt 
legate prin rulmenți de niște stîlpi. Toren­
tul apei învîrte turbinele și o dată cu ele și 
cablul. Energia mecanică astfel produsă 
se folosește fie pentru a acționa pompe 
care să trimită apa pe conducte spre 
cîmpurile din apropiere, fie pentru a pune 
în funcțiune un generator care să dea cu­
rent fermelor și caselor din vecinătatea 
rîului.

Centrala electrică descrisă este, după 
cum vă puteți lesne da seama, o construc­
ție simplă, compusă numai din șapte ele­
mente. Proiectul ei a fost realizat de un 

grup de constructori sovietici și experi­
mentat in mai multe regiuni : Kalinin, 
Rostov, Perm etc.

O particularitate importantă a originalei 
construcții este siguranța cu care funcțio­
nează ea în condiții nu întotdeauna dintre 
cele mai prielnice. Așa, de pildă, una din 
centralele experimentate a funcționat cu 
același succes atît pe arșița verii, cît și 
iarna, acoperită de un strat de gheață. O 
altă caracteristică prețioasă este că poate 
fi construită pe orice apă al eărei torent 
se scurge cu o viteză de cel puțin 1 m/sec. 
și are o adîncime de minimum 25 cm. In ce 
privește puterea centralei în formă de 
ghirlandă, aceasta depinde nu numai de 
condițiile hidrologice ale rîului, ci și de 
numărul ghirlandelor unite într-un sistem 
unic.

v. a.

medicii
„ascultă4^

soarele

Laolaltă cu un mare număr de geofizi­
cieni, astronomi și meteorologi, la obser­
vațiile făcute anul acesta în cadrul Anului 
internațional al Soarelui calm au partici­
pat și numeroși... medici sovietici.

La prima vedere știrea poate părea sur­
prinzătoare și ne poate face să ne între­
băm : ce legătură există între maladiile 
omului și fenomenele care se petrec în 
Soare ? Dar să nu uităm : ciclul activită­
ții solare care durează unsprezece ani 
provoacă schimbări nu numai în clima 
planetei noastre și în viața vulcanilor ei. 
Și noi, locuitorii Terrei, sîntem influen­
țați, într-o măsură mai mare sau mai 
mică, de suflul furtunilor solare și de 
pulsațiile astrului care ne încălzește.

în 1935, profesorul sovietic A. Cijevskir 
a cerut și a primit din partea multor sa- 
vanți de pe glob informații despre obser­
vațiile făcute asupra unor bolnavi cu 
prilejul exploziilor solare din martie 1934. 
Rezultatele au întrecut toate așteptările : 
în optzeci la sută din cazuri s-a constatat 
o agravare a maladiilor cronice atunci 
cînd petele solare traversau meridianul 
central al Soarelui.

în ultimul timp, cercetătorii au făcut 
alte constatări în legătură cu influența 
exercitată de activitatea solară asupra 
compoziției sîngelui și, în special, asupra 
cantității de leucocite.

m. v.

orașul 
bimilenar

Este vorba de Tașkent, menționat pen­
tru prima oară într-o cronică datînd cu 
două secole înaintea erei noastre. Dar cum 
încă la acea epocă era un oraș important 
se poate presupune că întemeierea lui a 
avut loc încă și mai de mult.

Capitala R.S.S. Uzbece și-a păstrat, în 
porțiunea care alcătuiește „orașul vechi", 
caracteristicile pitorești ale unei antice 
așezări omenești: ulițe înguste și întorto- 
chiate, mărginite de ziduri oarbe, fără fe­
restre. In piețe se vînd pepeni enormi, 
struguri ai căror ciorchini cîntăresc uneori 
cîte trei kilograme, pere și piersici mai 
mari decît pumnul. In dosul tarabelor se 
află bătrîni cu turbane sau adolescenți cu 
„tiubeteici" și femei în halate viu colorate.

Dar „orașul vechi" rămîne din ce în ce 
mai mic în comparație cu cartierele care 
se construiesc mereu în jurul lui, pe o 
rază tot mai mare. Astăzi Tașkentul este 
al cincilea oraș al U.R.S.S. ca număr de 
locuitori (peste un milion) și al treilea ca 
suprafață (160 de kilometri pătrați), după 
Moscova și Leningrad.

Capitala uzbekă nu se mîndrește numai 
cu dimensiunile sale. Producția ei indus­
trială este de 120 de ori mai mare decît 
în 1913, grație celor 300 de fabrici și uzine 
de care dispune. La Tașkent 4 000 de stu- 
denți învață în 11 facultăți, există un In­
stitut de fizică nucleară, zeci de școli medii 
și profesionale etc. Amatorilor de specta­
cole le stau la dispoziție teatrele dramati­
ce, de operă și de varietăți, precum și ci­
nematografe dintre care unul are 2 500 de 
locuri,

Z. V-



ZILELE
CULTURII 
SOVIETICE

Colaborarea pe tărîmul culturii și artei dintre 
K. P. Romînă și Uniunea Sovietică s-a intensifi­
cat an de an, contribuind în mod efectiv la o 
mai bună cunoaștere reciprocă între cele două 
popoare. Aceasta s-a reflectat sub cele mai dife­
rite aspecte, în cele mai variate sectoare ale cul­
turii.

Numai între anii 1950—1964, în editurile din 
țara noastră au apărut 8 400 lucrări traduse din 
limba rusă într-un tiraj de peste 103 milioane 
exemplare. Au fost făcute numeroase traduceri 
atît din literatura clasică : Tolstoi, Pușkin, Ce- 
hov, Gogol, Lermontov, Dostoievski etc., cît și 
din literatura contemporană : Gorki, Maiakov- 
ski, Șololiov, Fedin, Simonov, Gladkov, Vera Pa­
nova și multi alții.

în același timp în Uniunea Sovietică a cres­
cut an de an volumul traducerilor din literatura 
romînă. Numai în 10 ani (1950—1960) au fost 
traduse din limba romînă în U.R.S.S. 380 de lu­
crări. Au apărut antologii ale poeziei romînești, 
o antologie a nuvelei și schiței romînești din 
secolele XIX și XX, un volum de dramaturgie. 
Au fost efectuate traduceri valoroase din V. A- 
lecsandri, C. Negruzzi, B. P. Hasdeu, M. Emi- 
nescu, I. L. Caragialc, I. Creangă, I. Slavici, B. 
Delavrancea, Gh. Topîrceanu, P. Cerna, M. Sa- 
doveanu, *T. Arghezi, M. Banuș, M. Beniuc. Au 
fost traduse romane ale lui G. Călinescu, F. 
Munteanu, T. Popovici, E. Barbu-

în ultimii trei ani (1962—1964) colective artis­
tice reputate din U.R.S.S. — Teatrul „Maxim 
Gorki" din Leningrad, Ansamblul ,.Moiseev", 
Teatrul de miniaturi din Leningrad, Ansamblul 
de violoniști al Teatrului Mare din Moscova, 
orchestra de estradă a Radioteleviziunii sovie­
tice și altele — au prezentat spectacole pe sce­
nele romînești.

Publicul spectator din București, Cluj și Iași 
a urmărit și apreciat spectacolele prezentate re­
cent de către talentatul colectiv de balet al Tea­
trului Mare Academic de Stat din U.R.S.S. David 
Oistrah, Sviatoslav Richter, Irina Arhipova, 
Zara Doluhanova, Roza Fain, Ivan Petrov, cuar­
tetul „Beethoven" și multi alți artiști sovietici 
au fost aplaudați de iubitorii de muzică din 
țara noastră. La recentul concurs „George Enes- 
cu“ tinerii concurenți sovietici s-au afirmat în 
mod deosebit cucerind 5 premii și 2 mențiuni de 
onoare. Din juriile concursului au făcut parte 
eminente personalități artistice sovietice : Aram 
Ilaciaturian, D. M. Țîganov, Mark Reizen.

Creația muzicală rusă și sovietică ocupă de 
asemenea un loc important pe scenele lirice și 
în viața de concerte din țara noastră. O serie 
de expoziții sovietice printre care cea de artă 
plastică din U.R.S.S., de grafică, de artă plas­
tică din R.S.S. Bielorusă, Expoziția cărții și gra­
ficii ucrainiene, precum și expozițiile personale 
ale lui S. Gherasimov, Kukrîniksî, Sokolov-Ska- 
lea ș.a. au fost vizitate de un numeros public.

Arta romînească este de asemenea din ce în 
ce mai bine cunoscută și apreciată de publicul 
sovietic. Au prezentat spectacole și concerte în 
Uniunea Sovietică Teatrul de Operă și Balet, 
Teatrul Național, Teatrul de Comedie, Orches­
tra simfonică a Radioteleviziunii, Filarmonica 
„George Enescu", diverse ansambluri folclorice. 
O serie de artiști cunoscuți din țara noastră ca : 
Zenaida Pally, Arta Florescu, Nicolae Herlea, 
Valentin Gheorghiu, Dan Iordăchescu, Elena 
Cernei, Octav Enigărescu, David Ohanesian, Ion 
Dacian, Ion Voicu și alții au cucerit aplauzele 
publicului sovietic din Moscova, Leningrad, 
Kiev, Riga, Tbilisi, Erevan și din multe alte 
orașe.

în Uniunea Sovietică au fost prezentate expo­
ziții de artă plastică romînească, de sculptură, 
de grafică precum și o serie de expoziții perso­
nale.

în țara noastră se bucură de aprecierea publi­
cului filmele sovietice, atît cele care oglindesc 
trecutul glorios de luptă al poporului sovietic, 
cît și cele care se inspiră din viața contempora­
nă a U.R.S.S. Numai în ultimii patru ani au fost 
prezentate pe ecranele cinematografelor noastre 
262 de filme artistice, vizionate de sute de mii 
de spectatori.

La rîndul lui, filmul romînesc este prezentat 
pe ecranele sovietice. Cinematografia romîneas­
că participă de fiecare dată la festivalul inter­
național al filmului de la Moscova.

Un eveniment important pe linia cunoașterii 
realizărilor țării, a culturii și artei romînești în 
U.R.S.S., l-a constituit organizarea, cu prilejul 
celei de-a 20-a aniversări a eliberării Romîniei, 
a „Zilelor culturii romînești". Printre manifestă­
rile care au avut loc cu această ocazie în 
U.R.S.S. se numără turneul ansamblului „Peri- 
nița“, Expoziția de artă plastică contemporană 
romînească, Expoziția de carte romînească, Fes­
tivalul filmului romînesc, organizate în capitala 
Uniunii Sovietice și în alte orașe ale țării ș.a.

„Zilele culturii sovietice" inaugurate în preaj­
ma celei de a 47-a aniversări a Marii Revoluții 
Socialiste din Octombrie constituie un nou și 
bun prilej pentru cunoașterea de către oamenii 
muncii din țara noastră a realizărilor de seamă 
ale artei și culturii sovietice.

V. N

Liudmila Ciursina

Eroi
și
interpreți

Festivalul filmului sovietic, al cărui pro­
gram bogat cuprinde creații interesante și 
deosebite prin factura lor, ca „Vii și morți“, 
„Ham!et“, „Poveste de pe Don", „Există 
un asemenea flăcău", „Caietul albastru" 
„Doi în stepă“ și „Cîntăreața sclavă", pri­
lejuiește vizita în țara noastră a unei dele­
gații de cineaști din care fac parte Igor Ce- 
kin, conducătorul delegației și actorii Liud­
mila Ciursina și Leonid Kuravliov.

Numele acestor doi tineri mesageri 
ai filmului sovietic sînt încă puțin cu­
noscute cinefililor noștri. Dar avem 
convingerea că, după ce va face cunoș­
tință cu Daria, eroina „Poveștii de pe 
Don", chintesență a tipurilor dc femei 
șolohoviene, și cu Pașa Kolokolnikov, 
șoferul generos, vesel, adevărat „cava­
ler al inimii bune", din filmul „Există 
un asemenea flăcău", publicul ii va 
trece definitiv pe cei doi interpreți 
printre simpatiile lui.

Liudmila Ciursina este la primul ei 
rol mare. A absolvit anul trecut școa­
la de teatru „Șciukin" din Moscova 
care a format strălucite pleiade de ac­
tori. Avea numai 21 de ani cînd regi­
zorul Fetin a invitat-o la Leningrad 
să dea o probă pentru Daria, eroina 
tragicei întîmplări de pe Don. Vladimir 
Fetin, care, pentru intuiția lui fără 
greș în alegerea actorilor, se bucură de 
mult credit la membrii Consiliului ar­
tistic al studioului „Lenfilm", a fost 
de data aceasta dezaprobat : nimeni, 
cu excepția lui, nu întrevedea în can­
didata prea tînără, cu trăsături delica­
te și pure, aproape adolescentine, cu 
silueta zveltă, suplă, modernă, pe Da­
ria, femeia coaptă, încercată de viață, 
care trăiește o experiență dureroasă. 
Așa că Liudmila a plecat pe Don, în 
stanița Razdovskaia unde urmau să în­
ceapă filmările, fără să fie confirmată 
pentru rol. Dar după numai o săptămî- 
nă, timp în care actrița a studiat atent 
obiceiurile, felul de a vorbi și a se miș­
ca al cazacelor, cîntecele lor tărăgăna­
te și puțin aspre, orice urmă de scep­

ticism s-a spulberat : echipa de filmare 
a asistat la nașterea unei Darii capa­
bile să exprime cu deplină maturitate 
și veridicitate dragoste și. ură, milă și 
cruzime, sinceritate și ipocrizie.

Cînd filmul a fost gata, critica și 
spectatorii l-au primit cu căldură. A- 
poi Grigori Roșal a luat-o pe Liudmila 
pentru rolul lise în filmul „Karl 
Marx". Pe scena teatrului „Vahtangov" 
— unde a fost angajată anul trecut — 
o așteaptă de asemenea o activitate in­
teresantă, așa îneît cariera actriței se 
conturează promițător.

Cu Leonid Kuravliov lucrurile au stat 
exact invers. Actorul a fost ales pentru 
rolul lui Pașka Kolokolnikov cînd 
ideea filmului abia se năștea în fante­
zia multilateralului Vasili Șukșin.

Kuravliov și Șukșin s-au întîlnit în 
filmul „Cînd copacii erau mari" al re­
gizorului Kulidjanov, în care au fost 
distribuiți amîndoi — primul în rolul 
lui Lionka, logodnicul Natașei, al doi­
lea în rolul președintelui sovietului să­
tesc. Finul, elegantul, orășeanul din 
cap pînă în picioare Leonid Kuravliov 
a creat un tip de flăcău de țară atît de 
autentic îneît Șukșin l-a și văzut în ro­
lul viitorului său erou. Și nu s-a înșe­
lat. Timp de o oră și jumătate pe 
ecran trăiește, în sensul cel mai pro­
priu, un flăcău pe care îl cheamă 
Pașka Kolokolnikov. Micile și marile în­
tîmplări ale vieții lui ni-1 arată în di­
ferite ipostaze : cînd vesel și dezghețat, 
cînd impertinent și superficial, cînd 
meditativ și tăcut, cînd mînios, cînd 
jalnic, cînd îndrăgostit și inspirat. Iar

actorul Leonid Kuravliov ne conving« 
cu adevărat că există un asemenea 
flăcău.

Leonid Kuravliov, care a debutat cs 
un excelent actor de comedie, își între-

Leonid Kuravliov

gește astfel personalitatea actoricească 
cu noi fațete. Următorul lui film 
„Timp, înainte !“, după romanul lui 
Kataev, ne va rezerva desigur alte 
surprize,

luîia Sculam

Caldul mesaj al cărților
Manifestare de seamă înscrisă în agenda zilelor cul­

turii, Expoziția cărții sovietice, care s-a deschis 
miercuri, 2S octombrie, la Casa prieteniei romîno-sovie- 
tice din București, vine să împlinească imaginea multi­
lateralului și susținutului efort cultural care se face in 
U.R.S.S.

Sutele de volume ale expoziției, repartizate pe sec­
toare, după o tematică bogată sînt o mărturie a in­
tensei activități editoriale sovietice. Standurile de cărți 
reprezintă munca a aproape tuturor marilor edituri din 
U.R.S.S. Spre a ne da mai bine seama de amploarea 
acestei munci, să amintim că numai în anul 1963 în 
Uniunea Sovietică au fost editate 77.625 de titluri de 
cărți, într-un tiraj total de 1 262 000 000 de exemplare.

In cadrul expoziției literatura beletristică ocupă un 
loc însemnat. Strălucita pleiadă a scriitorilor clasici 
ruși este prezentă cu cărți care, pe toate coordonatele 
globului, nu lipsesc din rafturile bibliotecilor. Alături 
de Pușkin și Gogol, Lermontov și Dostoievski, Turghe- 
niev și Tolstoi, Saltîkov-Șcedrin și Cehov, alături de 
marii clasici ai celorlalte republici unionale, literatu­
ra sovietică continuă — prin Gorki, Maiakovski, Șolo- 
hov, Paustovski, prin operele în proză și versuri apă­
rute în Ucraina, Letonia și Lituania, Armenia și Gru­
s', a etc. — o minunată tradiție de umanism și patos 
revoluționar, de slujire a celor mai nobile idealuri ale 
omenirii.

Foarte bine reprezentată este vasta operă de tra­
duceri din literatura universală în limbile popoarelor 
sovietice. Un loc special în acest stand este rezervat 
literaturii romîne. Zeci de edituri sovietice se intere­
sează de literatura romînă — clasică și contemporană.

Printre volumele traduse în 21 de limbi ale popoare­
lor sovietice identificăm cu bucurie în expoziție cărți 
de Sadoveanu, Cezar Petrescu, Mihai Beniuc, Titus 
Popovici, Dumitru Radu Popescu etc.

Standul literaturii pentru copii prezintă cărți tipă­
rite în excelente condiții grafice. Coloritul viu, fante­

zia desenelor sporesc farmecul operelor destinate celor 
mai tineri cititori din U.R.S.S., pentru care numai Edi­
tura de literatură pentru copii, de exemplu, a tipărit 
în cei 30 de ani de existență a ei 12 820 de titluri în 
astronomicul tiraj de 1 660 000 000 exemplare !

Foarte bine reprezentată este cartea de artă. Mono­
grafii și prezentări de pictori, sculptori, graficieni, de 
muzee celebre, albume de reproduceri, volume despre 
arta popoarelor sovietice și arta celorlalte popoare ale 
lumii, cărți consacrate artei antice, esteticii cotidiene 
etc., etc., prezente la expoziție, sînt numai o mică parte 
din uriașul efort editorial care se face și în acest 
domeniu. Un sector special prezintă cîteva din remar­
cabilele rezultate obținute în tipărirea de lucrări mu­
zicale.

Standurile destinate literaturii social-politice oferă 
o cuprinzătoare imagine a grijii care se acordă tipă­
ririi operelor aparținînd tezaurului marxist-leninist. 
Operele lui Lenin au fost publicate în U.R.S.S. într-un 
tiraj de 319 638 000 exemplare în 93 de limbi : 64 de 
limbi ale popoarelor U.R.S.S. și 29 de limbi străine.

Cărții științifice și tehnice i s-a rezervat în expo­
ziție un vast sector. Căci alături de opera literară fi 
paralel cu aceasta, tomul științific răspunde intere­
sului mereu crescînd pentru cultură al oamenilor so­
vietici. Multitudinea domeniilor abordate este impre­
sionantă. Cărți de medicină, de agricultură, de tehnică, 
de științe ale naturii, reprezentînd contribuții ale au­
torilor sovietici și străini, monografii judicios întoc­
mite, sînt admirabile instrumente de lucru pentru 
specialiști.

Un stand special de dicționare și enciclopedii de 
toate genurile întregește imaginea vastei opere edito­
riale din țara vecină și prietenă.

Cuvinte elogioase merită adresate aspectului grafic 
al cărților. Tomurile sosite din U.R.S.S. pentru expo­
ziție vădesc o mare artă în domeniul tipăriturilor, o 
grijă deosebită pentru prezentarea artistică a cărților.



într-unul din numerele sale recente revista sovietică de largă circulație 

„Nedelea“ a publicat un reportaj des pre uzina subterană construită de hitie- 
riști spre sfîrșitul celui de al doilea război mondial în vederea fabricării ar­
melor secrete „V-l“ și „V-2“ 
orașelor engleze.

Reproducem reportajul

începuseră să transporte într-o direcție necu- 
mari grupuri de deținuți din Buchenwald. Zil- 
porțile lagărului ieșeau cîte patra sute de pri- 
care erau încărcați în niște vagoane de marfă 
scria : „Primejdie : tifos !“ Inscripția avea drept 
vîre spaima în lucrătorii feroviari și în popu-

Din coșurile sinistrului crematoriu al lagărului de 
concentrare de la Buchenwald ieșeau trîmbe negre de 
fum. „Fabrica morții" lucra cu toată capacitatea. Printre 
deținuții repartizați să muncească la crematoriu se afla 
și un ceh din Praga, pe nume Frantisek. Centrul ilegal al 
Rezistenței antifasciste, care luase ființă în lagăr, îi în­
credințase misiunea de a cerceta amănunțit cadavrele 
care erau zvîrlite în cuptoare. La unul din cadavre tre­
buia să găsească, ascuns sub un bandaj de la braț, un 
bilețel trimis de niște deținuți din afara lagărului. Atît 
știa Frantisek. Mai mult nu i se spusese. Dar abia în 
februarie 1944 Frantisek a izbutit să descopere, sub pan­
samentul înroșit de sînge al unui necunoscut, ucis cu o 
lovitură în cap, un bilețel așternut cu un scris mărunt 
de creion, pe care l-a predat numaidecît omului de le­
gătură.

Textul cifrat a ajuns astfel în mîinile deținutului Emil 
Hrsel, un comunist ceh, care lucra în baraca de boli 
contagioase. Chiar în aceeași seară, folosind drept cod 
lucrarea „Studii de medicină practică generală", Hrsel 
a descifrat textul. în felul acesta el a fost cel dintîi 
care — fără a face parte din clica fascistă — a aflat 
marea taină a Reichului nazist : locul secret de fabri­
care a avioanelor-proiectile „V-l“ și rachetelor 
„V—2". In bilețel scria : „Dora se află la poalele mun­
ților Konstein, la patru kilometri nord-vest de Nord- 
hausen. în munți se sapă tuneluri. Au fost proiectate 
două galerii mari și peste patruzeci de încăperi laterale. 
Dormim pe locul unde lucrăm, sub pămînt. De pe pereți 
se preling continuu șiroaie de apă. Tot ceea ce am în­
durat pînă acum pălește în fața Dorei. Aici se va fabrica 
o armă secretă".

Hrsel traduse în grabă textul din cehă în germană și—1 
predă comitetului ilegal internațional din lagăr...

în toamna lui 1943, după ce centrul de rachete fascist 
de la Peenemiinde, pe insula Usedom, fusese bombardat, 
SS-iștii 
noscută 
nie, pe 
zonieri, 
pe care 
scop să 
lație. Vagoanele sigilate erau deschise numai noaptea. 
După care coloanele de deținuți se mistuiau în mărun­
taiele munților Konstein. în felul acesta mii de oameni 
erau osîndiți să nu mai vadă niciodată lumina zilei.

Spre a pune la adăpost de atacurile aeriene ale ina­
micului procesul de producție a unor noi tipuri de ar­
mament, hitleriștii hotărîseră să construiască o uzină 
subterană. In acest scop trimiseseră acolo deținuți poli­
tici de diverse naționalități : cehi, polonezi, ruși, francezi, 
iar, mai tîrziu, italieni și unguri. Uzina urma să fie con­
struită în puternicul masiv calcaros din extremitatea su­
dică a munților Harz. Planul prevedea forarea în inima 
muntelui a două mari tuneluri paralele, străbătute de 
căi ferate, din care urmau să se ramifice transversal 
secțiile în formă de galerii. Ulterior, cea mai mare parte 
din suprafețele de producție subterană din Germania hit- 
leristă (către sfîrșitul războiului ele ocupau un milion 
de metri pătrați) a fost concentrată sub stratul gros de 
70 de metri, ce nu putea fi străpuns de bombe, din mun­
ții Konstein.

în acest masiv muntos lucra un grup de deținuți de • 
la Buchenwald, numit convențional „Dora". Ulterior, 
SS-iștii au înființat, pe baza lui, un lagăr de concentrare 
independent, intitulat „Dora-Mittelbau".

Deținuții aduși să muncească la construirea uzinei sub­
terane dispăreau sub pămînt, de unde erau zvîrlite la su­
prafață numai straturi de steril și cadavrele celor striviți 
de blocurile de piatră ori împușcați de SS-iști. Deținuții 
care intrau în subteran erau socotiți „deținători de secrete" 
și, deci, nu mai puteau ieși vii de acolo. Se înțelege că 
nici unul dintre ei nu mai păstra în suflet vreun licăr 
de speranță. Direcția generală a serviciului secret ger- 

Intrarea în uzina subterană
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man ținea o evidență strictă a tuturor celor care lucrau 
la fabricarea rachetei.

La puțin timp după expedierea primelor grupuri de 
deținuți din Buchenwald, camioane SS-iste începură să 
aducă înapoi, de trei ori pe săptămînă, cadavre spre a 
fi arse în crematoriu. Deoarece deținuții care lucrau la 
cuptoare descoperiseră printre morți tovarăși de-ai lor, 
comitetul ilegal al lagărului își propuse să afle cu orice 
preț ce se ascundea îndărătul acestei noi crime a SS-ului. 
Medicul ceh Jan Cepsiva, primi misiunea de a pătrunde 
în grupul condamnaților la moarte care urmau să pără­
sească lagărul, spre a vedea ce se petrece la fața locu­
lui și a înștiința comitetul. Fusese stabilită și modalita­
tea în care urmau să fie transmise informațiile cifrate.

care au pricinuit binecunoscutele distrugeri

cu unele prescurtări.

moment legătura conspirativă dintre grupurileDin acel _ _ ________
mișcării de rezistență din lagărul „Dora" și Buchenwald 
nu s-a întrerupt o clipă. Infruntînd moartea, antifasciștii 
nu și-au pierdut curajul nici în infernul SS-ist.

Ludwig Leinweber, unul din puținii deținuți germani 
care au scăpat cu viață din acest infern a declarat:

„La începutul lui octombrie 1943 am fost trimis din 
Natzweiler (Alsacia) prin Buchenwald la „Dora“. Mai în- 
tîi am lucrat la forarea tunelurilor — o muncă grea, 
istovitoare care s-a soldat cu multe victime. Dormeam

Uzina armelor secrete
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ți

o mare adîncime sub pămînt, în galeria 39. De pătura 
sfoară o strachină pen- 
pernă. In așa numitele

la 
fiecărui deținut era legată cu o 
tru mîncare, care servea și ca _ 
galerii-dormitoare nu se prea simțea frigul, în schimb 
pluteau nori groși de praf de nu te vedeai om cu om... 
Ni se interzicea, sub amenințarea cu pedeapsa, să luăm 
apă de la robinete. Era păstrată numai pentru mașini și 
prepararea cimentului... N-aveam apă, n-aveam spălă­
toare și nici closete... Pretutindeni în jur vedeai numai 
schelete ambulante. în nici un lagăr, și fusesem internat 
în multe, nu mai întîlnisem pînă atunci deținuți atît de 
sleiți de puteri".

în secțiile uzinei subterane, construite prin muncă sil­
nică, au fost instalate în mare grabă 20.000 de mașini- 
unelte și agregate. Spre a asigura fabricarea „armei mi­
nune" au fost aduși în uzină, ca să presteze muncă for­
țată, nouă mii de muncitori calificați germani. în afară 
de ei, mai munceau zi și noapte, fără întrerupere, 32.500 
de deținuți. La cererea concernelor, SS-iștii le puseseră 

la dispoziție deținuți din lagărele 
de concentrare „spre a fi folosiți" 
ca forță de muncă ieftină.

într-una din zile, cu un nou 
transport expediat din Buchen­
wald a sosit în munții Harz un 
deținut istovit, îmbrăcat în hai­
nele vărgate ale lagărului.

— Numele, prenumele ? —- a 
răcnit la el un SS-ist de serviciu.

— Kunz Albert — a sunat răs­
punsul.

— De cîți ani ești arestat ?
— De unsprezece.
— Aha, ești comunist ? — a 

rînjit hitleristul.
— Da.
Drept care fiara fascistă a fă­

cut o însemnare în dreptul nu­
melui lui Kunz. Tîrîndu-și cu 
greu saboții de lemn, Kunz s-a 
alăturat tovarășilor săi de sufe­
rință. Apoi coloana s-a mistuit în 
bezna tunelului.

Din ziua aceea, Albert Kunz, vechi membru al Comi­
tetului Central al Partidului Comunist din Germania, a 
început să activeze în lagărul „Dora". Arămar din Wiir- 
zen, Kunz făcea parte de un sfert de veac din avangarda 
clasei muncitoare.

Comunistul Albert Kunz s-a situat chiar din primul 
moment în centrul puternicei lupte antifasciste din la­
găr. Deținuții erau alcătuiți, în marea lor majoritate, din 
sovietici, francezi, cehi și polonezi. Kunz a găsit numai­
decît oameni de nădejde spre a ține legătura cu aceste 
grupuri naționale. Unul dintre ei era căpitanul de avia­
ție sovietic, Elovoi, din Odesa. în lagăr i se spunea Se- 
mion Grinko. Fasciștii îl doborîseră deasupra Lodz-ului. 
Elovoi încercase să treacă cu acte false linia frontului

dar fusese arestat și trimis în Germania. Cunoștințele 
căpitanului sovietic în domeniul aviației și al aparate­
lor de pilotaj erau de un real folos organizației ilegale, 

îndată ce a început fabricarea avioanelor-proiectile 
•.V—1“ și a rachetelor „V—2“, comitetul ilegal din lagăr 
a hotărît să saboteze prin orice mijloace procesul de pro­
ducție. Dar trebuia să procedeze în așa fel încît să 
nu pună în primejdie viața tovarășilor.

Ca să poată stabili legătura cu lumea din afară și să-i 
înștiințeze pe aliați de primejdia ce-i amenința, comi­
tetul avea stringentă nevoie de un radioemițător și de 
un radioreceptor. înainte de a fi ucis de SS-iști, tehni­
cianul ceh Jan Halupka a izbutit să monteze în baraca 
de sterilizare a doctorului Cespiva un aparat portativ, 
cu ajutorul căruia comitetul lagărului a putut afla că 
fronturile se apropiau de Germania. în vara anului 1944 
ilegaliștii au reușit să sustragă un aparat de radio marca 
„Otto 111", care era folosit la rachete și să alcătuiască 
din el un radioemițător. Imediat le-au venit în ajutor 
ilegaliștii francezi care din timpul activității în Rezistență 
știau pe ce lungimi de undă funcționau stațiile de radio- 
emisie secrete engleze și ce cod foloseau. Astfel francezii 
au stabilit cei dinții legătura prin radio cu englezii chiar 
din inima principalului centru de fabricare a „armei mi­
nune" fasciste.

Dat fiind că uzina subterană era ferită de bombarda­
mentele aeriene, deținuții nu se puteau bizui pe ajutorul 
aviației anglo-americane. De aceea comitetul internațio­
nal al lagărului a hotărît să intensifice acțiunea de sa­
botare a fabricării avioanelor-proiectile și a rachetelor, 
în acest scop deținuții scoteau intenționat din funcțiune, 
timp de cîteva ore sau chiar cîteva zile, presele hidrau­
lice, pompele și alte mecanisme. Dacă numai simpla scă­
dere a productivității muncii avea ca rezultat dezorga­
nizarea producției în serie, riguros coordonată, ne putem 
lesne imagina că sabotajul neîntrerupt într-un proces atît 
de important ca fabricarea de piese extrem de fine și 
complicate pentru rachete avea consecințe, într-adevăr, 
catastrofale pentru fasciști. Specialiștii din rîndul deți­
nuților au descoperit numaidecît sectoarele cheie ale „ar­
mei secrete" hitleriste și și-au instruit tovarășii cum să 
le scoată din funcțiune. Căci uneori era deajuns să mon­
tezi defectuos o piesă oarecare, neînsemnată la prima ve­
dere, ca racheta să explodeze în timpul startului sau să 
devieze de la traiectoria stabilită.

Fiecare a doua rachetă „V—2" și fiecare al cincilea 
avion-proiectil „V—1“ nu puteau fi lansate. De altfel, de­
ținuții nu știau că prima „V—2“ fusese lansată asupra 
Angliei la trei zile după ce părăsise uzina subterană.

SS-iștii își dădeau seama că era vorba de sabotaj dar, 
în ciuda unui sever control, nu puteau pune mîna pe 
dovezi concludente. în cele din urmă situația din uzină 
a fost adusă la cunoștința lui 
a comandamentului suprem

Hitler, Himmler, Speer și 
al Wehrmachtului. Drept

dat directive ca orice re-

numaidecît în aplicare. Fas- 
producția continuă a „armei- 
spînzurători mecanizate. „In- 
în acest scop un mijloc de a 
deținuți. Doi martori oculari

care direcția generală a SS a
zistență a deținuților să fie înfrîntă prin cruntă teroare.

Directivele au fost puse 
ciștii au hotărît să asigure 
minune" cu ajutorul unor 
genioșii" SS-iști inventară 
ucide simultan cîte 60 de 
care au supraviețuit, pe nume Oscar Biichler și Theo 
Webers, au relatat cum se desfășura sinistra operație : 
„Sub tavanul unei galerii se afla un cărucior de macara 
de care erau fixate două grinzi. Prin fiecare grindă erau 
trecute cîte treizeci de ștreanguri, care apoi erau arun­
cate de gîtul condamnaților la moarte. Călăul se urca 
pe căruciorul de macara, punea în funcțiune mecanis­
mul de ridicare și în felul acesta toți cei 60 de condam­
nați la moarte erau zmuciți în sus. Iar dacă uneori tre­
buiau spînzurați mai mult de 60 de inși și SS-iștii soco­
teau că cei din prima serie mureau prea greu, îi coborau 
încă vii din lațuri, îi loveau în cap cu scaune și vergele 
de fier, după care îi împușcau în ceafă"

Dar nici aceste cumplite măsuri represive n-au putut 
infringe rezistența deținuților. Drept care serviciul se­
cret hitlerist a început să trimită în rîndurile lor copoi, 
travestiți în haine de deținuți. Aceștia trebuiau să-i des­
copere și să-i denunțe pe organizatorii acțiunilor de sa­
botaj. Dar comitetul lagărului, condus de Albert Kunz, 
a luat la timp contramăsuri. în legătură cu acestea doc­
torul Cespiva scrie în amintirile lui : „Gestapoul a tri­
mis împotriva noastră copoi în haine de deținuți pe care, 
însă, i-am descoperit, în mare parte, la timp. Țin să re­
marc că în această bătălie pe viață și pe moarte nici 
unul din ei n-a supraviețuit prea mult... în concluzie 
se poate spune că din această luptă inegală noi am ieșit, 
învingători. Deși se exercita un control extrem de sever 
asupra producției de rachete, multe din aceste odioase 
arme, fie că n-au putut fi lansate, fie că au suferit avarii 
între orașele Suffolk și Hampshire. Rezultat firesc de- 
altminteri, al acțiunilor de sabotaj întreprinse de deți­
nuți, care în procesul de producție deterioraseră instala­
ția de pilotare".

în cele din urmă, însă, SS-iștii au izbutit să strecoare 
în rîndul deținuților un provocator care, înainte de a fi 
demascat de aceștia, a reușit să-i trădeze pe mulți. După 
care Serviciul secret, Gestapoul și Abwehrul, condus de 
colonelul Eichorn, au început arestări în masă. Printre 
arestați erau foști ofițeri francezi, partizani polonezi, oa­
meni de știință cehi, comuniști germani și prizonieri so­
vietici.

„Mă aflam în carcera celulei Nr. 8 ■— a scris ulterior 
despre acele zile groaznice doctorul Cespiva — și auzeam 
cum erau interogați, noaptea, comuniștii germani. Albert 
Kunz a fost torturat cel mai mult: 14 zile în șir. în 
1944, în ajunul crăciunului, l-am întîlnit pe culoar și 
abia l-am recunoscut. Dar fasciștii nu l-au putut infringe. 
Mbert a refuzat categoric să semneze vreo mărturie".

I. Mader
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Iuri Kuranov
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Stîncile acestea, cu chipurile lor uriașe și greoaie, 
privesc spre Tuva. Pe frunțile lor, lustruite de vînt, fi­
rele subțiri de cuarț, încrustate ici și polo deasupra 
sprîncenelor, par niște riduri, în prelungirea coamei 
cărunte. Și-au lăsat mîinile de-a lungul trupului și stau 
așa de mii de ani, meditînd îndelung la ceva foarte 
important. Numărul lor e mare, nu scot o vorbă și 
rămîn mereu însingurate chiar la poalele munților ce 
pătrund adînc în taiga, aproape de rîul al cărui 
murmur se aude doar în zori și după căderea nopții.

E un colț pustiu, pe unde rareori se abate cîte un 
vînător și doar din cînd în cînd cîte o gaiță de munte, 
ce se oprește din zbor pentru a bîrfi puțin, cu pre­
cauție însă, ca și cum s-ar teme de acești oameni de 
piatră. Numai vulturii îndrăznesc să se odihnească 
aici, poposind pe cîte unul din capetele mifoase. Un 
pîrîu își poartă apele printre stînci, fără zgomot, cu 
prudență. Nu-i prima zi de cînd aleargă el printre 
stînci și de aceea se poate spune că aici își are cul­
cușul.

intr-o zi, un tînăr pictor, bărbos și grăbit, își aruncă 
ochii asupra acestor locuri. Așezîndu-se pe un scaun 
portativ, schiță cu repeziciune lanțurile munților din 
depărtare, care se întind de la Irkutsk la Barnaul și 
se pierd unul după altul, mereu spre sud, tot mai spre 
sud. Pictorul zărise stîncile dintr-un autocamion și 
venise să le vadă mai deaproape. La plecare, își 
alese o stîncă mai mică, își alcătui o scară din pietre 
și cu vopsea albă scrise : „Stînca Verocikăi". Era 
foarte bucuros de fapta lui, intrucît pînă atunci ni­
meni nu lăsase nici un semn prin aceste locuri și se 
simțea ca un descoperitor de noi pămînturi. între­
prinse chiar unele apropieri între el și englezul care 
bătuse multe mii de verste pînă la Tuva, pentru a 
implinta acolo un stîlp cu indicația : „Centrul Asiei". 
Englezul împlîntase stîlpul și plecase. Pictorul a mîz- 
gălit inscriptul și a plecat și el. Aici, în mijlocul 
taigalei, nimeni nu știe de ce stînca asta poartă nu­
mele Verocikăi și cine-i această Verocika : fiica, sora, 
sofia sau pur și simplu prietena acestui pictor.

De altfel, vînătorii și băștinașii numesc dintotdea- 
una stîncile acestea Satul de piatră. Și într-adevăr. 
din depărtare, stîncile seamănă cu o veche așezare 
vrăjită, bătută de vînturi. Cîntul vîntului seamănă cu 
un uriaș cor de oameni triști.

în ultima vreme, o fată de la stațiunea de tractoare 
învecinată își făcuse obiceiul să poposească adesea 
prin aceste locuri. Se arăta în Satul de piatră înainte 
sau după muncă și uneori își petrecea aici întreaga ei 
zi liberă. Ce făcea nu știe nimeni, în afară de ea 
însăși.

Și iată că într-o zi se abătu prin aceste locuri un 
călător. Trecu prin crîngul de cedri, tivit cu fire de 
păianjen, destramă țesătura lor și firele se prinseră 
de degetele lui, strălucind în aer ca niște șuvițe trans­
parente de vînt. Apoi trecu peste copacii doborîți, 
infășurați într-un mușchi ce semăna cu malahitul. Ca 
malahitul arăta putregaiul acesta care părea viu, 
umed și cu miros crud. Din loc în loc. malahitul adă­
postea niște ciuperci mici și roșii, deasupra cărora 
sburau musculițe arămii.

Traversînd pădurea, călătorul intră într-o poiană 
cu stînci nu prea mari. In fața lui — Satul de piatră. 
Printre stînci se înălțau zăplazuri scunde și drepte de 
piatră. Pîrîul, stăvilit de un mic baraj, ca o jucărie, 
formase un lac la fel de mic. Cu picioarele în lac, fata 
în pufoaică și în pantaloni de lucru construia o insu­
liță de piatră. Din cînd în cînd își întrerupea ocupația 
și cădea pe gînduri, întrebîndu-se parcă : „Ce mai e 
de făcut ?“.

Călătorul se opri și începu să se uite la fată, în 
vreme ce fata continua să-și vadă de treburi. Apoi, 
călătorul făcu cîfiva pași. Fata îi auzi pașii, se în­
dreptă din șale și, fără să se întoarcă, rămase nemiș­
cată 
fără

— Nu. nu-i ăsta. Dar aici nimeni nu bagă de seamă 
că aștept.

— Și cînd o să se arate, o să vii cu el aici ?
— Acum nu mai știu dacă o să se arate.
Călătorul se opri deasupra unei prăpăstii și începu 

să privească în jos, spre valea adîncă, din taiga. Ceva 
mai departe, spre Enisei, valea era străbătută de un 
rîu, dar nu se auzea nici un zgomot. Pe malul rîului 
pășea un om mărunțel, cu o pușcă în spate. înaintea 
lui alergau doi cîini negri. Clinii fugeau, săreau peste 
pietre, iar uneori se opreau și se uitau în apă.

— Cum te cheamă, întrebă călătorul.
— Maika, răspunse fata.
— Maika, vino-ncoa. Omul ăsta care pășește de-a 

lungul rîului nu se îndreaptă spre tine ?
Fata se apropie și se opri alături de călător.
— Cred că nu-i el, spuse fata. L-aș fi recunoscut, 
începură să se plimbe de-a lungul Satului de piatră. 
— Ei, mă duc acasă, spuse fata. Dumneata rămîi. 
— Bine.
— Dar să nu te atingi de nimic
— De ce să mă ating ?
— Cine știe ? Dacă o să te atingi de ceva, n-o să 

mă mai întorc aici.
— Nu am de ce să mă ating, doar sînt un simplu 

trecător.
— Călătorilor le place să-și vîre nasul unde nu le 

fierbe oala. Cînd 
astea, bătrînul acela — și fata arătă cu degetul o 
stîncă — purta o inscripție în ulei: „Stînca Verocikăi". 
M-am supărat și-am ras toate literele, cu toporul.

Călătorul zîmbi.
— Pietrele astea sînt ale nimănui, continuă fata. Și 

satul e al nimănui. Și dacă totuși se află pe aici o 
piatră care aparține cuiva, asta nu înseamnă că tre­
buie să-i poarte și iscălitura.

De ce ?
— Pentru că. el știe că e piatra lui și n-o s-o piardă 

niciodată. Iar ceilalți, ce nevoie au să știe a cui e 
piatra ? Poate că și. altcineva crede că e piatra lui. Și 
tuturor le este bine.

— N-o să mă ating de nimic. Am să mă opresc, 
pur și simplu, aici iar dumneata vino mîine si o să 
fim împreună.

— Bine, dar eu vin foarte devreme, în zori, spuse 
fata și plecă.

A doua zi dimineață, călătorul se înfățișă din nou 
în Satul de piatră. Nu era nimeni. Doar stîncile, cu 
chipurile lor lungi și grele, își lunecau privirile dea­
supra taigalei, spre depărtări. Stăteau și tăceau, 
ascultîndu-se parcă una pe alta, fără să fie atente la 
nimic altceva. Gaițele săreau prin Satul de piatră și 
uneori poposeau pe insula neterminată. Gaițele spu­
neau parcă ceva, dar nimeni nu le dădea atenție. 
Apoi, din pădure se ivi o veveriță, se așeză pe o 
piatră, își încovoie spatele-i fumuriu, își suflă nasul 
și începu să asculte gaițele.

La amiază, călătorul făcu cale întoarsă ; îl chemau 
treburile sale. Și înainte de a ieși din pădure, chiar 
de la marginea ei, văzu pe drum doi oameni : fata 
pe care o cunoscuse ieri, la fel îmbrăcată și alături 
de ea un tînăr, de asemenea în pufoaică, în panta­
loni și cizme. Stăteau în mijlocul drumului și așteptau 
cine știe ce.

Apăru o mașină. Bărbatul ridică mîna. Șoferul opri. 
Cei doi tineri se urcară și plecară. Călătorul se uită 
multă vreme în urma lor. Era limpede că se gîndea 
cu stăruință la un lucru anume. își miji chiar ochii, de 
puteai să crezi că doarme, 
depărtare. Și pînă 'la urmă,

am făcut cunoștință cu locurile

că privește prin somn în 
zîmbi.

în mijlocul lacului. Călătorul se opri și el. 
să-și schimbe poziția, îl întrebă cu voce 
Călător ?
Călător.
Nu, nu ești călătorul pe care îl aștept — 
întorcîndu-se spre el.
De cine ai nevoie ? o întrebă zîmbind 

torul.
■— Știu eu ele cine, îi răspunse fata ieșind din lac.
— Văd că te pregătești să locuiești aici, adăugă 

călătorul.
— Nu, trec doar citeodată pe aici și nu-i nimic de 

rîs în asta.
— Nu rid. Spun și eu așa, pur și simplu.
— Nu așa se vorbește.
— Atunci învață-mă și pe mine.
— Nici eu nu știu prea bine. Te privesc și mă în­

treb : în ochii dumitale cîntă
— In ochii mei murmură 

torul.
Făcu cîfiva pași și începu 

de piatră. *
— Știi, îi spuse el de la distanță, dacă ăș fi 

pe aproape, aș fi venit și eu aici să construiesc străzi 
și irtsule.

— Dar eu nu pentru asta vin aici, îi răspunse fata. 
Aștept pe cineva.

— Ăsta-i locul de întîlnire ?

Fata, 
tare :

fata
spuse

călă-

sau nu cîntă păsările, 
vîntul, îi răspunse

să se plimbe prin

călă-

Satul

locuit

Adiere proaspătă (Lino gravură)P. Kozmin :

MAUROIS SI TOLSTOI
La o anchetă întreprinsă în 1960, Andre Maurois a spus, prin­

tre altele : „Opera lui Tolstoi a exercitat o influență uriașă 
asupra mea. Am considerat din totdeauna „Război și pace" și 

.„Anna Karenina" drept cele, mai bune romane ce s-au scris 
vreodată. Am încercat, cu modestele mele posibilități, să imit 
obiectivitatea și adevărul lui Tolstoi". Iar, într-un articol 
publicat în același an în Lettres Franțaises, scria : „Se spune că 
opera lui Shakespeare, a lui Balzac și a lui Tolstoi sînt cele trei 
mari monumente ridicate de umanitate umanității. Este adevă­
rat. în aceste trei opere (și eu voi adăuga pe aceea a lui Homer) 
se află totul ; nașterea și moartea, dragostea și ura, stăpînul și 
sluga, măreția și frivolitatea, războiul și pacea. Dar Tolstoi își de­
senează eroii cu o simplitate și naturalețe pe care nu le atinge 
nici un alt romancier. Balzac și Dostoievski deformează totdeauna 
cîte puțin. Tolstoi, oglindă perfectă, reflectă imensitatea exis­
tenței. Cititorul se simte antrenat în curentul unui fluviu liniș­
tit, care este însăși viața". Un studiu de mare întindere al 
scriitorului francez asupra lui Tolstoi, apărut în Revue de Paris, 
va fi publicat curînd, în traducerea rusă, într-un volum special 
al Academiei de Științe a U.R.S.S., intitulat „Literaturnoie 
nasledstvo".

De altfel, opera lui Andre Maurois, și mai ales romanele Iui 
biografice, se bucură de un mare succes în Uniunea Sovietică, 
de multă vreme. Prima nuvelă a scriitorului francez tradusă în 
U.R.S.S. datează din 1925 și a văzut lumina tiparului în revista 
„Ogoniok". In același an a apărut „Ariei sau viața lui Shelley". 
Apoi, rînd pe rînd, cititorii sovietici au făcut cunoștință cu 
„Viața lui Disraeli", „Byron", „Viața lui Sir Alexander Fleming", 
„Cei trei Dumas", „Bernard Quesnay", „Metamorfozele dragos­
tei" etc.

Acorduri nordice
„om și na- 

contopesc,
Cu observația după care 

tură, ființă și Cosmos se 
spre a se defini mai bine“, Șerban Cio- 
culescu, prefațatorul volumului „Omul“ 
de Eduardas Miezelaitis, definește una 
din constantele majore ale creației poe­
tului lituanian. La care am fi tentați 
să adăugăm constatarea că osmoza om- 
natură din lirica acestui poet nordic 
se realizează cu bucuria și cu intensi­
tatea aceleiași osmoze din poezia romî- 
nească. Evidența acestei constatări se 
referă nu numai la versurile consacra­
te naturii; ea apare mereu în fiecare 
dintre poeziile lui Miezelaitis, indife­
rent de gama pe care se exercită sen­
sibilitatea poetului. Iar într-o poezie ca 
„Iubim", rezonanța versurilor poetului 
lituanian ni se pare cu totul familiară : 
„...Și-un vis mi-aduse bucuria : / Lan 
de hamei visai, sub soare, / Și iată, 
simt mireasmă vie / De grîne aurii, de 
soare. / Și-n noapte, de pe-o stea pus­
tie, / Văd zborul razei pămintești / Ți 
s-a urît, pesemne, <ie — / Cit mă pri­
vești și mă privești".

Nordică este, însă, tonalitatea gene­

rală a poeziei lui Miezelaitis. Lira lui, 
ne spune poetul, este pinul cu tulpina 
— strună, ce „se zbuciumă cu zvon a- 
dînc și dur" sau zveltele furnale, ce 
„răsună-n ton de bas, strune de pia­
tră, / Zvîrlind spre cer, puternice și 
grele, / dogorile și vuetul din vatră". 
Cu toate că poetul irupe mereu spre 
înălțimi senine, cu toate că lira lui vi­
brează acut la infinitesimalele mișcări 
ale firului de iarbă, tonalitatea gene­
rală a poeziei lui rămîne dură, cu scli­
pirile mate și cu ecourile surde 
unui clopot de aramă.

Volumul „Omul" în traducerea
Geo Dumitrescu, cu care se prezintă 
poetul în fața cititorilor de limbă ro- 
mînă este, dacă se poate spune așa, o 
descripție lirică a calităților omenești. 
Lucrul e evident chiar din enunțarea 
sumarului : „Mîinile", „Ochii", „Gla­
sul", „Buzele", „Sîngele", „Inima", 
„Gîndurile" etc. Mîinile sînt asemenea 
crengilor, îmbătrînite și aspre, cu du­
reri furnicînd la încheieturi. „Dar știa 
copacul : cît ține frămîntarea / Și rîv-

ale

lui

na-i și seva / atît timp trăiește". Ochii: 
„două pîraie, pe-ntinsul cîmpiei unduie, 
lin, în tăcere. / In apa lor, nu se mai 
vede singe, nici durere — / totul la 
fund s-a depus, / și cei doi ochi, / pe 
sub sprîncene, ca pe sub tufele dese 
din maluri, / scînteietoare ape leagă- 
nă-n valuri". Despre glasul poetului se 
spune: „Cinc-i de vină dacă acest glas, 
în zilele cînd tunul bubuia / și cînd 
grenadele cădeau ca grindina, cine-i de 
vină / dacă-n viscolul amarnic, glasul 
poetului ca un ostaș, / încremenea in 
frig prin șanțuri, răbda de foame, / se 
arunca-mpotriva vîntului, funinginile 
luptei / înnegrindu-1 ?

Miezelaitis aparține, prin cele mai 
bune dintre versurile sale, acelei lumi 
vaste a poeziei socialiste care este stră­
bătută de patosul durerilor și bucurii­
lor omenești, care se simte mereu res­
ponsabilă de destinul omului și încear­
că să transforme fiecare vers într-un 
scut al demnității sale regăsite.

P. G



AUTOANTRENORU
în jurul aparatului era îmbulzeală mare. Toți ascultau cu atenție 

sunetele pe care le emitea acesta : „bi, bi, bi“. întocmai ca un satelit !
— Priviți, se zărește pe drum ! anunță cineva.
într-adevăr, de după cotitura străzii își făcu apariția un sportiv. 

Mergea grăbit, în pas de marș. Acum i se putea distinge fiecare miș­
care. Cu toții remarcară că semnalele sonore emise de aparat coincideau 
cu ritmul pașilor mărșăluitorului.

— Transmiteți-i să iuțească pasul !
Cineva semnaliză cu un steguleț. Sunetele se intensificară, sportivul 

mergea mai repede. Dintr-odată... sunetele amuțiră.

— De ce nu se mai a'»d semnalele ? S-a întîm- 
plat ceva cu aparațul ? am întrebat eu.

— Deloc, aparatul e în stare perfectă, numai că 
mărșăluitorul a iuțit pasul.

— Dar nu se observă nici o accelerare, pasul pare 
neschimbat, mi-am exprimat eu nedumerirea.

— Tocmai aici e secretul, ochiul omului nu este 
în măsură să perceapă clipa în care sportivul 
schimbă marșul cu alergarea. Acest moment îl în­
registrează însă fără prea multă trudă un dispozi­
tiv de contact care apoi ne trimite semnalele.

Mărșăluitorul se apropie de masa comisiei, insta­
lată la marginea drumului. Grupul de colaboratori

aî catedrei de fiziologie de la Institutul de cultură 
fizică din Moscoyă: ne dădu explicații amănunți­
te în legătură cu experiența la care asistasem, ară- 
tîndu-ne mai întîi un mic transmițător, care, îm­
preună cu sursă de alimentare, cînțărește circa 209 
de grame. Apoi ni se propuse să cercetăm pantofii 
mărșăluitorului. In pantofi era montat un dispozi­
tiv de contact care are menirea de a închide cir­
cuitul numai în răstimpul cînd ambele picioare ale 
sportivului ating pămîntul.

Cînd mărșăluitorul atinge pămîntul cu un singur 
picior, contactul dispare. De asemenea, el este 
inexistent și cînd ambele picioare se află în aer. Prin 
urmare circuitul se închide numai cînd corpul se 
sprijină pe două puncte ca, de pildă, în timpul 
mersului. Dacă însă mersul accelerat se transformă 
în alergare, adică faza cu două puncte de sprijin 
este înlocuită de faza „zbor" (alergarea e un fel de 
alternare între faza cu un punct de sprijin și 
„zbor") atunci circuitul nu se mai închide.

— Evident, în felul acesta ne apropiem mai mult 
de un arbitraj obiectiv, conchise unul din membrii 
comisiei. Și s-ar putea să se pună în sfîrșit capăt 
controversei dintre arbitri pe care la ora actuală 
o rezolvă doar filmările.

— Aveți dreptate, interveni fiziologul. Aparatul 
este cu atît mai util cu cît trecerea spre pasul de 
alergare nu o observă nici măcar mărșăluitorul 
însuși. într-adevăr, mărșăluitorul nu-și poate da 
seama dacă atinge pămîntul cu ambele picioare, să 
zicem în răstimp de 5-10 miimi de secundă, întru- 
cît senzațiile lui se compun mai ales din senzații 
percepute prin piele, mușchi și articulații iar ulti­
mele se percep destul de greu.

Oamenii de știință au venit în ajutorul sportivi­
lor mărșăluitori adăugind la semnalele care se pri­
mesc de la terminațiile senzitive din piele, mușchi 
și. articulații, un semnal nou, sonor : în pantofii 
sportivului funcționează un generator ușor, de la

•
 Chiar de la primele Jocuri Olimpice, Atena 

1896, aruncătorii de disc au încercat să 
reproducă întocmai tehnica aruncătorilor de 
disc din Grecia antică. Ei au luat ca model 
cunoscuta statuie antică „Discobolul". Aruncarea 
se executa de pe un postament de piatră și discul 

nu zbura prea departe. Cînd a apărut pirueta, 
recordurile discobolilor au crescut vertiginos. 
Iată cum fizica i-a ajutat pe sportivi să găsească 
procedeul cel mai rațional de aruncare a discului.

care pornește o sîrm.uliță ce duce pînă la o cască 
minusculă introdusă în urechea sportivului. Așa 
incit acum mărșăluitorul își dă perfect, de bine 
seama dacă merge sau aleargă.
’ După ce ș-au antrenat' un'timp cu acest aparat 
mărșăluitorii au învățat ’ să mențină în ritm cons­
tant cele două; puncte de sprijin, chiar și atunci 
cînd nu mai foloseau aparatul. Informațiile sonore 
■suplimentare au luminat"?parcă senzațiile întune- 

' cate venite de la organele de simț ale mușchilor și 
articulațiilor.’ -

Lucrarea a servit ca bază pentru elaborarea unei 
serii întregi de dispozitive automate pentru diferite 
sporturi. în toate cazurile problema ce trebuia so­
luționată era aceeași : să se obțină informații cu 
privire la mișcările caracteristice ale sportivului 
care să ajungă cît mai ușor la conștiința lui. Ne-au 
interesat, bunăoară, semnalele cu privire la ca­
racteristicile spațiale, temporale și dinamice ale 
mișcărilor. Toți aceia care practică un sport sînt 
în stare să-și dirijeze la perfecție forța mușchilor, 
valoarea și viteza contracției lor. însă procesul de 
comandă a mișcărilor, ca de altfel toate. procesele 
de dirijare, necesită o reacție.; Nu e de ajuns să 

emiți doar „ordine" de la centru, ci e nevoie ca și 
centrul să primească informații despre situația din 
organul executant precum și despre rezultatele 
realizării ordinelor. Această reacție îmbracă în 
organismul uman forma de semnale primite la 
centri nervoși din partea organelor de simț.

Pentru a măsura mișcarea rassasa».
în mișcare un rol important îl joacă terminațiile 

senzitive din mușchi și articulații. Acestea dau pu­
tința să se obțină informații despre starea aparatu­
lui loco-motor, evoluția mișcării, caracteristicile ei. 
Dar, așa cum s-a arătat mai sus, prin adăugarea 
la informațiile sosite de la terminațiile senzitive 

informații supli- 
de simț, se poate 
a mișcărilor. De 
informații supli- 
antrenorului este

din mușchi și articulații a unei 
mentare, venite de la alte organe 
perfecționa procesul de comandă 
regulă sportivul primește aceste 
mentare de Ia antrenor, Ajutorul 
foarte prețios, chiar indispensabil. Dar și acesta, 
oricît de multă experiență ar avea, este supus gre­
șelii, mai ales cînd e vorba de aprecierea cantitativă 
a microelementelor care compun mișcarea. Așa, de 
pildă, nimeni nu poate aprecia din ochi lungimea 
fiecărui pas executat în timpul elanului la aruncări 
sau sărituri, durata unei anumite părți componente 
a mișcării, viteza sau dimensiunea efortului dez­
voltat.

Pentru a determina cu precizie caracteristicile 
mișcării executate este nevoie să le măsurăm cu 
ajutorul unui aparat special. Rezultatele măsură-

dgs In țările tropicale bîntuie o boală foarte 
«K* ciudată pe nume AMOK. Omul atins de 

această boală este în stare să alerge, cu viteza 
unui sprinter, o distanță considerabilă.

torii trebuie comunicate deîndată sportivului pen­
tru ca acesta să le poată compara cu senzațiile sale 
motoare.

Este foarte important ca informațiile despre re­
zultatele măsurătorilor să se transmită cu maximum 
de viteză, în caz contrar vor dispare urmele proas-

Forța lui L. om din

Se știe că antreno 
educarea ritmului coi 
dă, în săriturile peste 
însemnătate este rit: 
sprijinire : penultimu 
nului, desprinderea d 
nilor de cal, aterizare 
ritm corect antrenort 
sistem de contacte m

Jabotinski, cel mai „puternic" 
lume...

pete din „memoria" mușchilor. Și mai bine, este dacă 
informațiile despre caracteristicile mișcării; nu sînt 
puse. în legătură cu urmele senzațiilor venite de la 
mușchi (care au rămas în memorie și după ce spor­
tivul a executat mișcarea), ci coincid în timp cu

Un start cît mai rapid

momentul emiterii senzațiilor reale. Asemenea in­
formații sincrone dau rezultate pozitive în cel mai 
scurt timp. Sportivul se va deprinde să distingă cu 
ușurință detalii ale mișcării care pînă acum îi pu­
teau scăpa chiar antrenorului. Dar să revenim la 
exemple.

Orice sportiv știe că la semnalul starterului tre­
buie să reacționeze cît mai repede cu putință.' Fi­
ziologii au stabilit că din clipa cînd s-a auzit sem­
nalul pînă în clipa cînd sportivul execută prima 
mișcare la start se pot scurge 0,2 și chiar 0,3 se­
cunde. Nu s-ar putea oare reduce acest timp ? Căci 
nu rareori o zecime de secundă hotărăște destinul 
unui record ! Aici totul se reduce la dirijarea tim­
pului care se scurge pînă în momentul cînd spor­
tivul reacționează la semnalul starterului. Problema 
se rezolvă printr-o serie de antrenamente desfășu­
rate după un sistem original. Se folosește pentru a- 
ceasta o instalație compusă dintr-un semnal (de 
pildă un pistol), un contact care acționează la pri­
ma mișcare a sportivului și un milielectrocronome- 
tiu. După ce s-a verificat de cîteva ori durata 
reacției motorii la sportivul supus observației (că­
ruia i s-au comunicat rezultatele), i s-a cerut ca,

pe baza senzațiilor subiective, să determine el în­
suși cît de repede reacționează și să exprime acest 
timp în sutimi de secundă. Totodată el a confrun­
tat timpul său subiectiv cu cel obiectiv, înregis­
trat de cronometru. în consecință sportivul a do- 
bîndit deprinderea de a aprecia cu destulă exacti­
tate viteza cu care reacționează.

I s-a dat apoi următoarea temă : să reacționeze 
după un timp precis (care poate fi mai scurt sau 
mai lung decît cel al reacției obișnuite). Sportivu­
lui i s-a cerut să comunice care e, după părerea sa, 
valoarea erorii admise iar apoi, cercetînd cronome- 
trul, să verifice exactitatea aprecierii. Ca o conse­
cință a comparării celor trei cifre (timpul impus, 
aprecierea subiectivă și indicele obiectiv) se for­
mează în scurt timp capacitatea de a percepe tim­
pul reacției cu o precizie mergînd pînă la a suta 
parte dintr-o secundă și de a realiza timpul impus 
cu aceeași precizie.

După ce și-a însușit această deprindere, spor­
tivul este .capabil să reducă la minimum timpul de 
reacție. Așa, bunăoară, timpul de reacție la start 
poate fi redus pînă la 0,1 secunde. Folosind ace­
leași procedee pot dobîndi deprinderea de a dirija 
microintervalele de timp în care își măsoară miș­
cările și alți sportivi, ca scrimerii, ti igătorii, (cu a- 
jutorul aparatului lui E. Țîgankov), boxerii (cu a- 
paratul lui L. Ghildin) și în genere reprezentanții 
celor mai diferite ramuri ale sportului.

Gimnastul execută la bară o „rotație completă". 
Pentru ca această figură să fie perfectă e necesar 
să se cunoască bine poziția corpului în spațiu, în 
orice moment al mișcării. Gimnastul trebuie să cu­
noască sub ce unghi față de orizontală se află corpul 
său, pentru ca la momentul potrivit să dezvolte cu 
precizie efortul suplimentar în vederea executării 
rotirii peste bară, a ieșirii din aparat, a schimbării 
direcției de mișcare. Acest simț al spațiului Șe do- 
bîndește de regulă ca rezultat al experienței înde­
lungate, dar și după ce a fost dobîndit el mai joacă 
uneori feste. Folosind însă mijloace tehnice moder­
ne simțul poate fi dezvoltat foarte rapid.

Un aparat destinat acestui scop a fost construit 
de V. Ceburaev. De o parte a barei (sau inelelor) 
se instalează în formă de arc fotoelemente dispuse, 
de pildă, la distanță de cinci grade. Cînd. corpul 
gimnastului taie razele de lumină, intră în func­
țiune fotoelementul respectiv și pe tablou se aprind 
beculețe sau cifre indicînd unghiul de înclinare a 
corpului gimnastului în timpul executării exerci­
țiului. Comunicînd de fiecare dată gimnastului 
amplitudinea mișcărilor sale mari și propunîndu-i 
apoi să-și aprecieze singur această amplitudine, 
să-și confrunte senzațiile . subiective cu indicii 

. obiectivi se poate dobîndi formarea în. scurt timp 
a deprinderii de a executa mișcări care.„să- aibă 
amplitudinea cerută și o precizie de pînă la cîteva 
grade. în sfîrșit,'fotoelementul poate fi obligat să 
reacționeze, nu Ia semnalul luminos ci la unul So­
nor care va putea să joace cu succes rolul de an­
trenor. De regulă, antrenorul semnalizează in cli­
pele respective Strigîndu-i gimnastului; „up“. Acum 
îiisă acest lucru îl face automatul și trebuie să re­
cunoaștem că îl face mai bine și cu mai multă pre­
cizie decît antrenorul.

Folosind releul fotoelecțric pentru înregistrarea 
mișcării inelelor în timpul ,'balansării", B. Vblkbv 
a studiat capacitatea gimnaștilor tineri de a deter­
mina momentul cînd inelele ocupă poziția extremă.

- 'n acest moment se execută de regulă săritura sau 
■■ diferitele mișcări. S-a observat că gimnaștii nu pot 

determina cu precizie momentul, de aceea sînt di­
rijați de antrenori. Dar și antrenorii greșesc adesea 
și semnalizează fie prea devreme, fie cu oarecare 
întîrziere. După un șir de lecții în timpul cărora 
au fost confruntate, aplicînd procedeul descris mai 
sus, tema cu senzațiile subiective și cu informația 
despre mărimile reale, erorile au dispărut încetul, 
cu încetul. Sportivii au reușit să determine cu o 
precizie uimitoare momentul poziției extreme a 
inelelor și. chiar dacă s-a mai întimplat să greșeas­
că, eroarea a fost de.numai un grad. Mai mult de-

cît atît, într-un num 
țat să execute „bala: 
dine strict determine 
în sfîrșit, au învățat 
plicate, „balansări" 
mișcare suplimentară 
adică la gradul 16. 
sportivii au ajuns îr 
cu numai 1-2 grade.

tante ale reazemului, 
cundată de emiterea < 
regiștrat pe . bandă d< 
elanului la un maestri 
fost apoi transmisă' p 
timp ce executa elai 
asculta ritmul și. pu 
maestrului. Această < 
zultat însușirea unui 
sprijinire.



tui V. Brumei, cel mai „înalt" om din lume.

LIMITELE
RECORDURILOR

4| In urmă cu șase decenii și jumătate — și 
acum 41 6/10 de secundă în 50 de ani De­

ficit de giicogen ?

Ritmul mișcărilor se poate înregistra și fără a 
folosi dispozitivele cu contacte. L. Kucin, bunăoară, 
a utilizat în acest scop mijloace seismografice. El a 
pornit de la faptul că orice deplasare a omului pe 
pămînt provoacă un mic cutremur, o undă seis­
mică care se propagă pe o distanță oarecare. Insta- 
iînd, în preajma locului de unde își lua avînt să­
ritorul în înălțime, un aparat pentru înregistrarea 
undelor seismice (de pildă un emițător piezoelec­
tric), acesta înregistra pe o bandă cu rulare rapi­
dă undele seismice produse de fiecare pas al spor- i 
tivului. Măsurînd apoi distanța dintre undele înre­
gistrate și cunoscînd viteza de rulare a benzii s-a 
putut determina durata fiecărui pas. înarmat cu 
acesțe informații sportivul a reușit-să învețe cum 
să dirijeze cu mare precizie durata fiecărui pas al

Ce recorduri putem aștepta de Ia omul viitoru­
lui ? Sînt oare nelimitate posibilitățile Iui fizice ? 
Devine omul, odată cu scurgerea timpului, mai 
rapid, mai îndemînatie, mai rezistent față de îna­
intașii săi ?

Pentru a avea o imagine cit mai apropiată de 
realitate a ceea ce va fi în viitor, să vedem cum 
au evoluat lucrurile pînă în clipa de față. Acum 
65 de ani emul cel mai rapid din lume era ame­
ricanul Thomas Berck, deținătorul recordului 
mondial la 100 metri plat. El a parcurs această 
distanță în 12 secunde. Astăzi performanța lui au 
atins-o numai în U.R.S.S. peste 100.000 de spor­
tivi. Cu 100 de ani în urmă învingătorul compe­
tițiilor de Ia Oxford, un anume Powell a sărit în 
lungime 5,20 metri. în anii aceia a fost recordul 
mondial. Astăzi nu numai bărbații dar și destule 
femei realizează sărituri mai lungi. La recentele 
Jocuri Olimpice de la Tokio Mary Rand (Anglia) 
a sărit 6,76 ni.

Există o limită a recordurilor ? Firește, crește­
rea lor nu poate fi nelimitată. Omul nu va alerga 
niciodată cu viteza rachetei, așa cum nu va putea 
ridica haltere cântărind zece tone. Și pe măsură 
ce înaintăm în timp ritmul de creștere a recordu­
rilor se încetinește. Aceasta se întîmplă din cauză 
că e din ce în ce mai dificil să găsești posibilități 
noi, nefolosite încă, pentru dezvoltarea continuă 
a forței fizice a omului. Iată și un exemplu : 
pentru a îmbunătăți recordul mondial la 100 
metri plat cu „numai" 0,6 secunde a fost nevoie 
ca cei mai buni sportivi din lume să lupte cu în- 
dîrjire timp de aproape 50 de ani: în 1912 re- 
cordmcnul lumii Donald Lippencot (S.U.A.) a 
parcurs 100 de metri în 10,6 secunde, în I960 
fenomenalul alergător Armin Harry (R.F.G.) a 
parcurs pentru prima oară în lume această dis­
tanță în J0 secunde.

Să încercăm acum să rezolvăm cu ajutorp) cer­
cetătorului sovietic D. Donskoi problema limitelor 
forței fizice a omului prin prisma consumului de 
oxigen. Fiecare litru din necesarul de oxigen co­
respunde dizolvării unei cantități de 7 grame de 
giicogen. Dacă necesarul de oxigen al sportivului 
pe distanța de 200 de metri este egal cu 14 litri, 
înseamnă că sportivul a consumat în 20 de se­
cunde circa 100 grame de giicogen. Dar în cele 
20 de secunde de alergare sîngele trimite muș­
chilor cel mult 5—6 grame din această substanță. 
Se știe că nici un motor nu poate dezvolta o pu­
tere mai mare decît aceea care corespunde canti­
tății de combustibil ars într-o unitate de timp, 
cantității de combustibil nuclear dezagregat etc. 
Și cum orice efort fizic necesită un consum de 
energie, înseamnă că nici mușchii sportivului nu 
sînt capabili să dezvolte o putere mai mare decît 
aceea care corespunde energiei ascunse în gli- 
cogenul dezagregat în timpul alergării.

Am văzut că sîngele trimite mușchilor abia 5-6 
procente din necesarul de giicogen. Cum lucrează 
totuși mușchii ? Folosind rezervele de , giicogen 
de care dispun ei înșiși. Dar și acestea sînt limi­
tate. în totalitatea mușchilor din corpul ome­
nesc (atît în cei 'activi în momentul respectiv, 
cit și în cei care nu participă direct Ia mișcare 
există 150—200 grame de giicogen. Prin urmare, 
un sprinter consumă în clipele tie maximă încor­
dare întreaga rezervă de giicogen din mușchi în 
numai 20 de secunde. Sîngele nu izbutește nici 
el să trimită giicogen din „depozit" — ficat și 
alți mușchi care nu participă Ia lucru.

Iată de ce alergătorii la 100 m plat nu pot să 
coboare prea mult sub zece secunde. Undeva 
prin preajma recordurilor de viteză atinse acum 
se află, probabil, limita „de viteză" a posibilită­
ților organismului uman. Acest lucru este dealtfel 
valabil și pentru celelalte sporturi.

interesante caregorii. Există, de pildă, instalații
permit nu numai înregistrarea mișcărilor ci și in­
formarea rapidă a antrenorului și sportivului în 
cadrul diferitelor competiții: înot, sărituri dc la 
trambulină, haltere, patinaj, tenis de cîmp.

Numărul acestor instalații crește mereu, ele fiind 
create nu numai la Institutul de cultură fizică din 
Moscova ci și în alte orașe. Ele au menirea să fo­

:ții ei au învă- 
cu o amplitu- 

e 32 de grade, 
ă și teme com- 
le, precum și o 
tatea drumului, 
cițiu complicat 
ia să greșească
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: mult timp cu 
or. Așa, de pil- 
iștilor, de mare 
lor mișcări de 
is înaintea ela- 
sprijinirea mîi- 
iprimarea unui 
«iii a folosit un 
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elanului. Se putea proceda și altfel : să se înre­
gistreze deîndată pe bandă de magnetofon vibra­
țiile aparatului seismic. “ 
ritmul elanului pentru 
propriu cu înregistrarea 
al lui Brumei, de pildă.

Folosind acest procedeu pot fi învățați și sări­
torii începători să execute elanul întocmai ca Bru­
mei. V. Artemiev a pus la dispoziția școlarilor din 
secțiile de atletism, cu ajutorul aparatelor mo­
derne, parametrii clanului lui Brumei și a ob­
ținut astfel ca ei să-l poată reproduce, 
școlarii n-au înregistrat un elan atît de rapid și 
n-au executat o săritură atît de înaltă ca a lui Bru­
mei, în schimb au învățat să execute mișcările ne­
cesare la fel de corect ca și campionul olimpic. Asta 
înseamnă că atunci cînd vor crește și vor dobîndi 
și alte însușiri necesare (forță și detentă) vor pu­
tea să se apropie de recorduri.

Ce priveliște plăcută oferă spectatorilor patina­
jul artistic ! Dai- arta aceasta cere o muncă uriașă 
din partea patinatorilor care, pentru a executa co­
rect figurile prevăzute în program, le învăță ade­
sea ani de zile. Ei trebuie să cunoască la perfec­
ție tehnica punctelor de sprijin pe patina în miș­
care. Pentru a accelera însușirea acestei tehnici, 
I. Smușkin a creat un sistem automat de semnali­
zare. La un capăt sistemul e prevăzut cu indicatori 
pentru înregistrarea deferitelor unghiuri, 4e, în.9l*.7 
nare a patinei față de suprafața gh'eței. Becurile

După care să fie ascultat 
a putea compara ritmul 
ritmului unui maestru —

Firește,

lețe. Aceste panouri reprezintă diferite părți din 
corpul adversarului. Aprinderea unui bec arată că 
adversarul „e descoperit1* într-un anumit punct și 
deci că acel punct trebuie vizat. Șase sectoare in­
dică șase lovituri principale : două directe (stînga 
și dreapta), două laterale și două de jos.

In clipa în care se aprinde un bec intră în func­
țiune un dispozitiv de înregistrare a timpului, care 
se deconectează o dată cu executarea loviturii. In 
felul acesta e înregistrat timpul de reacție a boxe­
rului. Consecvența, frecvența și durata aprinderii 
becurilor e determinată de un dispozitiv cu pro­
gram. Programul poate fi alcătuit pentru lovituri 
rare, separate, serii- simple, dar și pentru o luptă 
complicată, putîndu-se astfel urmări și studia ca­
pacitatea boxerului de a reacționa rapid și corect, 
dezvoltîndu-se aceste capacități în funcție de nive­
lul calificării. -

S-ar putea da încă multe exemple de aparate, 
construite de antrenori și sportivi de diferite cate-

•
 Decenii de-a rîndul săritorii în înălțime au 

căutat să dezlege taina săriturilor înalte. 
Cheia.acestei enigme a aflat-o lot fizica: pentru 
a executa sărituri cit mai înalte e necesar

• rul de greutate al corpului să fie ridicat cît mai 
sus. Așa a apărut stilul cel mai desăvîrșit de exe­
cutare a săriturilor prin „rostogolire".
Brumei a stabilit recordul său fenomenal folosind 
acest stil.

ca cen-

Valeri

losească tehnica modernă, electronica, în antrena­
mentul sportivilor și în perfecționarea măiestriei 
lor.

Alianța dintre fiziologi și tehnica modernă a 
dus la crearea unei științe, noi, cibernetica. Folo­
sirea ciberneticii s-a extins asupra celor mai 
variate sectoare de activitate umană ; ea trebuie să 
ajungă și în sectorul culturii fizice și sportului.

Instalațiile automate atît de simple cum sînt 
autoantrenorii reprezintă un prim pas în crearea 
mașinilor pedagogi. Nu ne îndoim că în viitor ele 
vor fi perfecționate și se vor dovedi de un imens 
folos în desăvîrșirea măiestriei sportive.

Prof. V. Forfel

. ■ plușate pe corpul , patinatorului . semnalizează cele 
: \rnai mici modificări ale sprijinului. .Pentru ,ca-x •'.T--—Ț.,-7 Ti fț < -c.-V . / ). ■

■ patinatorul să sezișe^e mai ușor caracterul, șpri^ 
jinului, în sistem funcționează și ' semnalizatori 

v sonori care , fac ca' orice modificare să fie auzită. 
Cu ajutorul unui asemenea autoantrenor patina- 

. torul învață foarjte .repede să" redistribute presiunea
asupra patinei.

actelor , este se- 
asemenea, a în- 
ritmul sonor al 
înregistrarea a 

i începători. în 
ă, gimnastul își 
>are cu ritmul 
avut drept re- 

il mișcărilor de .

Boxeri cu program
Dintre sistemele de semnalizare automată, folo­

site ca autoantrenori, se remarcă aparatele ce func­
ționează pe baza unui program. Să vedem, spre 
exemplu, cum funcționează un asemenea aparat, 
folosit la antrenamentul boxerilor și creat de au­
torul articolului, în colaborare cu V. Leasola și 
N. Marîsaev. De sacul boxerilor se fixează șase ... 
miei panouri prevăzute în interior, cu șase becu-

■r
7

s.
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URTICARIA
Una din cele mai „nerecunoscătoa­

re" boli ale copilului și mai rar ale a- 
dultului în ceea ce privește tratamen­
tul este urticaria. Ea se caracterizea­
ză printr-o mîncărime intensă a 
corpului și apariția unei erupții for­
mate din plăci urticariene. Acestea 
sînt ridicături rotunde sau ovalare, 
roz-palide, asemănătoare iritației care 
apare după atingerea urzicilor.

Urticaria este provocată de o serie 
de substanțe „alergene" față de care 
copilul este hipersensibilizat. Aceste 
substanțe dăunătoare sînt extrem de 
variate, deși în majoritate de prove­
niență animală, precum : ouă, lapte, 
unt, smîntînă, brînză, frișcă, carne și 
produse de carne — dar și cacao, 
căpșuni, fragi, anumite leguminoase, 
medicamente, seruri și chiar agenți 
fizici (frigul, razele solare).

De îndată ce apare urticaria copi­
lul va fi pus la un regim strict, alcă­
tuit din alimente „nealergene", în 
care vor predomina: zarzavaturile, 
legumele și fructele fierte și lichidele 
îndulcite (ceai, sirop, zeamă de 
lămîie, compot de mere). Mîncărimea 
se va înlătura cu oțet aromatic fe- 
nicat, pudră de talc cu mentol (1-2%) 
și prin calmante nervoase (bromură 
de calciu, tinctură de valeriană, va- 
lenal etc.).

Medicul va completa tratamentul 
cu medicamente „desensibilizante" : 
injecții de calciu, efedrină, hiposulfit 
de sodiu sau antihistaminice (romer­
gan, anafilin).

Tratată astfel erupția se vindecă 
repede, în cel mult 8-10 zile.

Mai greu este să prevenim recidi- 
varea urticariei. Idealul este să se 
descopere substanțele alergene, pre- 
venindu-se urticaria recidivantă prin 
desensibilizare. în acest scop se pro­
cedează în felul următor : se exclud 
pentru cîteva zile toate substanțele 
„suspecte". Apoi se introduce cîte 
una din aceste substanțe în alimen­
tație 3-4 zile la rînd. Cele care pro­
voacă urticarie se notează. înainte de 
introducerea unui nou aliment aler- 
gen se așteaptă dispariția urticariei 
produsă de ultima substanță găsită 
„vinovată". în ultimul timp, în servi­
ciile de alergologie special amenajate 
se fac „testări cutanate" cu alergene 
variate.

Prin aceste procedee de depistare 
care necesită răbdarea unui „detec­
tiv", deoarece „criminalii" nu sînt 
găsiți adesea decît după multe inves­
tigații, se trece la desensibilizarea 
copilului față de agenții vinovați.

Această manevră amintește de Mi- 
tridate, regele antic care, temîndu-se 
să nu fie otrăvit de dușmani, a în­
ceput să ia singur diferite ciuperci 
otrăvitoare în cantită'i mici spre a 
se obișnui cu ele. Pînă la urmă a 
ajuns să poată lua otravă în doze 
care pe oricine altul l-ar fi omorît cu 
siguranță.

Tot astfel se încearcă „obișnuirea” 
organismului cu toxicul respectiv,

dîndu-i se cantități extrem de mici la 
început, pentru a mări doza în fiecare 
zi. De pildă, dacă alergenul s-a dove­
dit a fi oul, se dau în prima zi 3-4 
picături de ou, crescîndu-se cu cîteva 
picături în fiecare zi, apoi cu cîte o 
linguriță, pînă se ajunge la cantitatea 
totală. în mod normal după această 
desensibilizare, urticaria nu trebuie 
să se mai producă. Am amintit însă 
de la început despre „ingratitudinea" 
acestei afecțiuni. Este deci posibil să 
nu obținem rezultatul dorit, cu toate 
precauțiile luate.

Uneori în asemenea cazuri, desen­
sibilizarea prin injecții intramuscu- 
lare de sînge (de la părinți) are șanse 
de reușită și merită o încercare. Se 
va stimula în același timp funcția 
antitoxică a ficatului (magnosulfit, 
peptosulfit), se va face o cură de ape 
minerale (Căciulata sau Olănești) și 
se vbr prescrie vitaminele C și P.

Cazurile grave se vor trata cu cor­
tizon sub supraveghere medicală.

Medicus

PALPITAȚIILE
senzație anormală în legătură 
senzație deosebit de neplăcută, 

Bolnavul ajunge să perceapă 
________  ______ inimii lui, fie sub forma unor
lovituri violente și frecvente în regiunea cordu­
lui, în capul pieptului sau în ceafă, fie sub for" 
ma unor întreruperi de moment ale bătăilor 
normale ale inimii. Senzația de sfirșeală, de a- 
mețeală, la care se adaugă o stare de neliniște, 
de agitație sau chiar de spaimă, determină fa­
milia să solicite ajutorul grabnic al medicului.

Numeroși pacienți confundă palpitațiile cu a- 
ritmia. De la început precizăm că aritmia și 
palpitațiile nu sînt unul și același lucru. Ce-i 
drept palpitațiile pot corespunde, obiectiv, unor 
pulsații anormale ca intensitate, frecvență și 
ritm, adică unei aritmii sau hipertonii cardiace. 
In genere, orice afecțiune cardiacă (miocardita 
și endocardita, hipertensiunea arterială etc.) se 
însoțește de supărătoarele senzații descrise mai 
sus. Alteori, însă, boli ale unor organe vecine 
sau situate la distanță de inimă dar care pot e- 
xercita o influență mecanică asupra inimii 
(pleurezii cu lichid mult, afecțiuni esofagiene, 
aerogastria și aerocolia, colecistite, apendicite și 
duodenitc) pot, de asemenea, provoca palpitații.

In alte cazuri, stări infecțioase cronice (cum 
sînt tuberculoza și toate infecțiile de focar), 
stări de slăbiciune, astenie, anemie, afecțiuni ale 
glandelor cu secreție internă (hipertiroidism, in­
suficiență ovariană, tulburări de menopauză 
etc.), stări neuro-psihice anormale (surmenaj, e- 
moții, insomnii, agitație etc.) sau așa-numitele 
stări de distonie neurovegetativă, diagnosticate 
ca „nevroză cardiacă" și „astenie neuro-circula- 
torie“, pot la rîndul lor constitui condiții patolo­
gice sau psihologice de apariție a palpitațiilor.

Nu trebuie să pierdem încrederea în medicul 
care, după un examen minuțios, nu va găsi în 
numeroase cazuri o perturbare obiectivă în con­
tracția inimii, punînd

Palpitația e o 
cu bătaia inimii, 
chiar alarmantă, 
conștient bătăile

cafea sau ceai,seama abuzului de tutun, alcool, 
a consumului exagerat de alimente și a meselor 
neregulate sau pe seama unui anumit dezechili­
bru neuro-psihic.

Indiferent de cauza obiectivă sau subiectivă 
care le provoacă, palpitațiile trebuie tratate cu 
toată atenția, pentru a micșora excitabilitatea 
sistemului nervos. Bolnavul va fi culcat într-un 
loc liniștit, îndepărtîndu-se orice asistență inu­
tilă, supărătoare. Cu autoritate și calm, trebuie 
să i se explice lipsa de gravitate a palpitațiilor, 
liniștindu-1 în felul acesta. Pe regiunea inimii i 
se vor pune comprese reci sau se va aplica chiar 
o pungă cu gheață, dacă avem la îndemînă. 
Pînă Ia aducerea medicamentelor indicate se 
poate da apă cu zahăr sau puțină apă în care 
s-au turnat cîteva picături de eter.

Ca medicamente calmante, sedative ale siste­
mului nervos central se recomandă : tinctura e- 
terată de valeriană, cîte 30 de picături, de 3—4 
ori pe zi, după nevoie (flaconul trebuie astupat, 
căci lichidul se evaporează). C 
împotriva palpitațiilor de origină 
următoarea :

Rp. Extr. valeriană 
Luminai 
Bromhidr. chinină 
Extr. crataegus 

pt. o pilulă, trei pe zi

senzația de palpitații pe

înainte de operație

O rețetă eficace 
nervoasă este

0,95 g
0,02 g
0,05 g
0.05 g

rominești, 
: Extraveral,

(Dintre preparatele farmaceutice 
comandăm împotriva palpitațiilor
3 tablete pe zi sau Bergonal, 3 tablete pe zi, sau 
Pasinal, 3 lingurițe pe zi, una înainte de cul­
care — N. R.).

Cînd palpitațiile au o cauză organică, diag­
nosticată cu certitudine, tratamentul trebuie ur­
mat sub o riguroasă supraveghere medicală.

re-

Dr. Rodion Kiselev

CÎT? CITI? CITE?
CÎȚI MUȘCHI DESERVESC LIMBA?

Pentru numeroasele funcții pe care le îndeplinește în timpul 
vorbirii, mestecării și înghițirii limba este deservită de 17 mușchi.

CÎTE GLOBULE ROȘII ARE OMUL NORMAL?

Numărul globulelor roșii, denumite și eritrocite sau hematii, 
variază între 4 000 000 și 5 000 000 pe mm3. Femeile au în general 
mai puține globule roșii decît bărbații. în fiecare secundă „mor" 
și „se nasc" în corp un număr de circa 7 000 000 globule roșii.

CÎT TREBUIE SA CREASCĂ COPILUL?

Greutatea medie a nou-născutului la termen este de 3 000—3 500 
grame (la băieți cu 120—125 grame mai mult ca la fete).

Aprecierea creșterii în greutate a nou-născutului se face după 
următoarea schemă :

—■ în primele 4 luni, sugarul crește în medie cu 750 
lunar.

— în următoarele 4 luni (9—12 luni), sugarul crește 
grame lunar.

După vîrsta de un an, copiii cresc mai încet : între 1—2 
medie cu 250 grame lunar, la 2 ani greutatea trebuie să atingă de 
4 ori greutatea de la naștere. După 2 ani, creșterea anuală este de 
1 200—1 500 grame pînă 
este de 5—8 kg.

In general se poate
ză greutatea de la 1 an,
la 7 ani.

grame

cu 250

la 9—10 ani, iar în perioada pubertății

spune că la 6—7 ani copilul își dublea- 
iar la 13—14 ani își dublează greutatea de

Eseu Lip 
răspunde • ••

MIRCEA VOINESCU — București: 
Dacă tratamentele pe care le-ați făcut 
nu au dat nici un rezultat, credem 
că ar fi indicată internarea în spital. 
Numai în condiții de spitalizare se 
pot face și alte tratamente mai spe­
ciale, inclusiv cel prin hipnoză, care 
este indicat poate în cazul dv. Trata­
mentul prin șocuri metabolice (insu- 
lină) se face de asemenea în spital, 
la pat. Vă sfătuim deci să încercați 
să vă internați și sîntem convinși că 
veți beneficia din plin de pe urma 
tratamentului pe care îl v.eți primi. 
Vom publica într-un număr viitor uu 
material despre „Nevroza astenică".

O. A. — Timișoara : 1) Din informa­
țiile pe care le avem, preparatul fo­
losit de dv. pentru păr nu dă nici­
odată tulburări de vedere. Conside­
răm că există suficiente motive care 
să explice slăbirea acuității vizuale, 
dintre cele enumerate chiar de dv. 
Este absolut necesar să remediați con­
dițiile de mediu (iluminat etc.), și să 
vă adresați unui oculist pentru a vă 
prescrie ochelari de corecție. 2) în ce 
privește simultaneitatea dintre crize­
le de colecistită și tulburarea vederii, 
credem că e vorba de o simplă 
coincidență. Trebuie să tratați bine­
înțeles cu toată seriozitatea și afec­
țiunea colecistică, dar ea 
influența... ochii.

C. D. — Constanța : Iată 
turi care vă pot ti utile 
terea „viselor rele" pe care le aveți : 
nu vă culcați niciodată cu stomacul 
plin, adoptînd seara o alimentație cît 
mai redusă și ușoară (iaurt, lapte, 
fructe, pîine prăjită etc.) ; cu două ore 
înainte de culcare beți un ceai de tei 
sau un ceai sedativ (Plafar) ; aveți 
grijă ca locul unde dormiți să fie 
aerisit; nu vă culcați pe partea dreap­
tă ; capul să fie pe un plan mai ri­
dicat ; nu vă acoperiți cu plăpumi 
grele. în caz că aceste mijloace sim­
ple nu dau rezultate, luați înainte de 
culcare o dată la 2 zile cîte 1/2 tabletă 
Romergan.

M. MIHAI — Valea Călugărească : 
Nu este cazul să disperați. Căsăto- 
rindu-vă și ducînd o viață sexuală 
normală, totul se va remedia. Vă re­
comandăm să citiți răspunsul dat tov. 
Popescu în nr. 39/1964.

IOSIF ȘTEFANIA — Vaslui : Ble- 
faroconjunctivita de care suferiți ne­
cesită un tratament de durată, făcut 
cu răbdare și atenție. Nu ajută nu­
mai spălăturile cu acid boric și ceai 
de mușețel. Trebuie combătut ele­
mentul infecțios prin pomezi cu sul- 
famidă 100/o, care se vor aplica în re­
giunea genelor și, apoi, după dispari­
ția infecției, pomadă cu-precipitat 
galben de mercur 2% cu masaj ușor 
al marginii ciliare, dimineața. Conco­
mitent trebuie să tratați conjunctivita 
și să corectați un eventual viciu de 
refracție cu ajutorul medicului ocu­
list.

COSTIN 22 — București : Citiți răs­
punsul dat în 
Mihai.

MOLDOVAN 
blioăm în acest 
pre urticarie. 2) Calciul sub formă de 
clorură de calciu, injecții sau pe gură 
(clorocalcin), e un desensibilizant re­
putat.

MIȘU R. — Com. Boișoara (R. 
Vîlcea) : Problema dv. nu este deloc 
simplă, dar faptul că sînteți conștient 
de neajunsurile viciului e un factor 
pozitiv. In prezent există un medica­
ment reputat împotriva, alcoolismului 
(Antalcool), însă tratamentul trebuie 
făcut numai în spital, avîrid oarecari 
riscuri: dar acestea merită să fie în­
fruntate pentru rezultatul fericit ce se 
obține — de a putea rezista pe viitor 
tentației alcoolice. Deci, internați-vă 
cu încredere în spital !

nu poate

cîteva sfa- 1 
în comba-

acest număr tov. M.

ION — Arad : 1) Pu- 
număr un articol des-



6 întrebări 
lui Hamlet 1964

Festivalul filmului sovietic ne-a prilejuit mult aștep­
tata întîlnire cu „Hamlet", producție despre care am mai 
vorbit în repetate rînduri. Apariția pe scenă sau pe ecran 
a minunatei tragedii shakespeariene este întotdeauna un 
eveniment. Dar această ultimă ecranizare e deosebită — 
filmul regizorului Grigori Kozințev a fost proiectat pentru 
prima dată în zilele cînd întreaga lume culturală sărbăto­
rea patru sute de ani de la nașterea marelui englez.

Rolul lui Hamlet este interpretat de Innokenti Smoktu- 
novski. Personajul în care s-au întîlnit problemele veșnice 
ale vieții omenești, omul în care fapta și gîndul coexistă 
armonios sau violent a atras întotdeauna pe cei mai mari 
maeștri ai scenei, dîndu-le posibilitatea să-și spună cuvîn- 
tul „despre timp și despre ei înșiși".

Smoktunovski are în „Hamlet" o creație cu totul re­
marcabilă, care a cucerit adeziunea criticilor și a spectato­
rilor. Poșta îi aduce zilnic actorului leningrădean scrisori 
din Uniunea Sovietică și din străinătate, în care autorii lor 
îi pun întrebări, îi cer explicații, se interesează de planu­
rile sale de viitor. Același lucru se întîmplă și la întâlni­
rile lui Smoktunovski cu spectatorii.

Din toate întrebările care i se pun, cîteva revin atît 
de des incit revista „Smena", vrînd să satisfacă curiozita­
tea generală, l-a invitat pe artist să răspundă public, în 
paginile ei.

Să vedem, deci, ce gîndește Hamlet 1964.
Scenă din „Vii și morți" cu care s-a deschis Festivalul filmului sovietic. In fotografie, cei doi 

eroi principali : generalul Serpilin (A. Papanov) și ziaristul Ivan Sințov (K. Lavrov}.

1. — V-a fost greu să filmați ?

— Nu. Filmul este viața mea, și parcă poți 
spune : mi-a fost greu să trăiesc ? Dacă aș fi 
fost întrebat : „V-a fost greu să nu filmați ?“ 
aș fi răspuns : da, foarte greu. Dar să filmez? 
Ca și viața. Și greu — și ușor.

2. —■ Cit timp ați lucrat la Hamlet ?

— Există o istorioară instructivă despre bo­
gătașul care a fost indignat că un pictor a lu-

E

Itikava lu- 
Olimpiada 
acum au 
în schim-

De mai bine de un an, cinci sute de 
documentariști japonezi conduși de cu­
noscutul regizor Kon 
crează intens pentru 
recent încheiată. Pînă 
terminat filmul „Tokio 
bare", în care se arată cum s-a pregă­
tit capitala Japoniei, întreaga țară 
pentru întîmpinarea partic'panților la 
ultima ediție a Jocurilor Olimpice. 
Un grup special de operatori a străbă­
tut un drum de 26 000 de kilometri, 
însoțind pe tot traseul flacăra olimpi­
că pentru a-i filma marșul triumfal.

Forul mondial al sportivilor, care a 
polarizat la Tokio atenția întregii 
lumi, a fost înregistrat pe peliculă cu o 
aparatură ultramodernă. Au fost a- 
runcate „în luptă" camere de luat ve­
deri sub apă, aparate cu teleobiective 
hipersensibile etc.

„Dar toată această tehnică ne-a fost 
necesară nu numai pentru a transmite 
frumusețea întrecerilor la care au parti­
cipat sportivi din diferite țări, de dife­
rite naționalități. Deși este minunat 
să poți admira într-un film tehnicolor, 
pe ecran lat, albeața de marmură a 
europenilor, trupurile turnate parcă în 
bronz ale asiaticilor, siluetele ca 
cioplite din lemn de abanos ale afri­
canilor. Jocurile Olimpice sînt prin 
ele însele și o concretizare a visului de 
pace al omenirii. Dorim din inimă ca 
aparatele noastre să le poată reprodu. 
ce întreaga măreție. După o străveche 
tradiție, în timpul Jocurilor Olimpice 
pe pămînt trebuie să domnească pa 
cea. Prin filmul nostru vrem să Ie 
spunem oamenilor : „Fie ca pacea să 
domnească veșnic pe pămînt !“ — a 
declarat Kon Itikava.

Kon Itikava speră că filmul lui va 
fi un imn închinat păcii și egalității 
între toate -popoarele. El evocă cu 
durere și mînie ororile bombardamen­
telor atomice pe care le-au trăit la 
Hiroshima mama șl sora lui. De aceea 
in noua lui operă vrea ca primele 
cadre să ajnintească de distrugerea 
orașului natal. în intenția regizorului, 
năzuința întregii omeniri spre pace 
este tema fundamentală a viitorului 
film

F. Andreev 

crat un tablou în numai două ore și a luat 
bani mulți pe el. La care, pictorul i-a răs­
puns : am lucrat la tablou toată viața și încă 
două ore ! îmi place acest răspuns și spun și 
eu la fel : am lucrat la Hamlet al meu toată 
viața și încă un an.

3. — în ce vedeți actualitatea lui Hamlet ?

— Cred că Hamlet este întotdeauna actual, 
pentru că oamenii, în toate timpurile străbat 
în viața lor, în proporții mai mari sau mai 
mici, aceleași drumuri ca și Hamlet. Pe de 
altă parte artistul care se apucă de acest rol 
pune în el propria-i personalitate iar perso­
nalitatea lui este formată de timpul în care 
trăiește.

în tragedia lui Shakespeare n-am văzut o 
operă clasică impenetrabilă, distantă care să-ți 
inspire un respect extatic, un fior sfînt. N-am 
simțit de loc caracterul inviolabil, sacru al 
piedestalului celebrității. N-am admis nici o 
clipă că un om atît de apropiat și lucid ca 
Hamlet, cu caracterul lui elevat și mintea 
clară, cu democratismul lui, poate fi o făptură

Danielle Darrieux, Fernandel,
Marcello Mastroianni
De două ori din Paris și o dată 

din Roma au venit la Moscova, 
prin intermediul telefonului, vești 
de la trei mari vedete, așteptate 
cu nerăbdare de spectatorii so­
vietici. Intervievate de „Litera- 
turnaia gazeta" cele trei vedete 
— Danielle Darrieux, Fernandel 
și Marcello Mastroianni — au dat 
răspunsuri care, probabil, au 
satisfăcut pe deplin curiozitatea 
admiratorilor lor.

La ce lucrează cei trei populari 
actori și ce planuri de viitor au ?

Danielle Darrieux a început să 
turneze un nou film, „Vreme 
eroică", după romanul lui Jean 
Teyrol, care semnează și regia. 
Eroul filmului este un om care 
a străbătut un drum lung de la 
mișcarea de Rezistență pînă în 
zilele noastre. In primăvara 
viitoare spectatorii îl vor putea 
vedea pe ecrane.

Fernandel joacă, cu un alt as 
al ecranului francez, Jean Gabin, 
în filmul „Vîrstă ingrată" iar 
cu prilejul anului nou spectatorii 
din Marsilia îl vor putea aplauda 
într-o ipostază mai puțin cu­
noscută : Fernandel cîntăreț de 
estradă. 

enigmatic-profundă, mistico-vrăjitorească pe 
care nu o poți explica și în care nu poți pă­
trunde.

Hamlet este un filozof. Dar în fața cuvîn- 
tului „filozofie" nu mă cutremur de respect. 
Filozofia înseamnă gînduri despre viață iar 
viața este în jur, în dumneavoastră, în mine...

4. — Tragedia lui Shakespeare trebuie citită 
înainte de vizionarea filmului sau nu ?

—• Sigur, trebuie citită ! în genere, fiecare 
ia din Shakespeare atît cît poate, și poate atî< 
cît îi permite gradul de cultură, capacitatea de 
a gîndi și a simți, sentimentul civic. „Hamlet" 
nu este un film pentru a-ți omorî timpul șt 
nici măcar pentru a te distra. De exemplu, 
băiatul meu Filipp n-a vrut să se ducă la 
„Hamlet", anunțînd că dacă tăticul lui l-ar 
fi jucat pe Gulliver ar fi fost cu totul altceva. 
Filipp încă nu bănuiește că, atunci cînd va 
crește, eroul nemuritoarei creații a lui Swift 
nu i se va mai părea de loc simplu. Așa e și 
cu Hamlet. El se transformă pe măsură ce 
se transformă și spectatorii. De altfel nu este

LA TELEFON

In ce-l privește pe Marcello 
Mastroianni, el a terminat recent 
„Căsătorie italiană" cu Sophia 
Loren, în regia lui Vittorio de 
Sica și a și început un nou film, 
„Cassanova" pe care îl va realiza 
Mario Monicelli. Pentru „Cassa­
nova" filmările se vor face la 
Roma, Veneția, în Sicilia, la 
Stockholm, în Spania, Franța, 
Germania, Iugoslavia. Adică Mar­
cello Mastroianni va repeta 
aproape întreaga călătorie a ga­
lantului cavaler din secolul 
XVIII.

In afară de amănunte asupra 
activității lor, cele trei vedete au 
vorbit cu căldură despre filmele 
sovietice (Danielle Darrieux și-a 
amintit de prezentarea la Cannes 
a filmului „Zboară cocorii", cînd 
a fost atît de emoționată îneît a 
plîns în hohote), despre cineaștii 
sovietici cu care s-au cunoscut și 
s-au împrietenit cu prilejul dife­
ritelor festivaluri internaționale. 
Iar Marcello Mastroianni și-a ex­
primat intenția de a participa în 
1965 la cel de al patrulea Festival 
internațional al filmului de la 
Moscova. »
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exclus ca filmul să nu placă tuturor. Arta nu 
poate fi înțeleasă de toți la fel.

5. — In ce fel a iubit-o Hamlet al dum­
neavoastră pe Ofelia ?

— Hamlet al meu a iubit-o pe Ofelia mai 
mult decît pot iubi toți bărbații la un loc 1

Unii cititori și spectatori vor să vadă în 
acest cuplu shakespearian tot un fel de Ro­
meo și Julietta. Este injust. Aici e cu totul alt­
ceva. Hamlet are 30 de ani, este un bărbat 
matur, în deplinătatea forțelor lui creatoare. 
Dragostea lui este ultima dragoste a unui om 
matur. Poate că e mai puțin impetuoasă dar 
nu mai puțin grandioasă. Romeo a fost preo­
cupat numai de Julietta, Hamlet — de în­
treaga lume.

6. — înainte de a începe filmările ați citit 
studiile și cercetările consacrate tragediei lui 
Shakespeare ?

— Nu. L-am citit pe Shakespeare. M-am 
născut în 1925 iar în ’43, la vîrsta de optspre­
zece ani, am plecat pe front. Cred că aceste 
date sînt esențiale pentru Hamlet al meu.

A Micul Dimka, fugit de la grădiniță pentru 
a-și cumpăra un tată pe care îl caută pe 

străzile și prin magazinele din Moscova, a ajuns 
la... New York unde a cucerit simpatia tuturor. 
Filmul „Mi-am cumpărat un tată" (regizor Ilia 
Frez), care a fost vizionat și. de spectatorii noștri, 
a ținut multă vreme afișul unui cinematograf 
central al New York-ului, „Carnegie Hall Cine­
ma". Mii de americani au venit să vadă extraor­
dinarele aventuri ale micului Dimka.

A Vladimir Monahov, operator de mare ta- 
lent, care a semnat frumoasele imagini ale 

filmelor „Soarta unui om“ și „Tragedia optimis­
tă,", își face anul acesta debutul ca regizor. La 
studioul „Mosfilm" el adaptează pentru ecran 
povestirea lui Mihail Șolohov, „Sînge străin". 
Filmul, a cărui acțiune se va desfășura într-un 
sat cazac, va evoca frămîntata perioadă a răz­
boiului civil. Rolurile principale au fost încredin­
țate tinerilor actori Anna Kedrova și Iuri Na­
zarov.

Mh în studiourile „Lenfilm" regizorul F. Erm- 
Ier a început turnarea filmului „Zile". Este 

istoria oamenilor care după Revoluția din Octom­
brie — pe care n-au înțeles-o și n-au acceptat-o 
— au părăsit Rusia. Printre ei au fost și artiști 
de mare talent, care au făcut gloria artei ruse — 
Fiodor Șaliapin, Serghei Rahmaninov, Alexandr 
Kuprin.

înaintea spectatorilor se deschid pagini din 
viața pe care au dus-o departe de patrie Vasili 
Șulighin, ex-lider al monarhiștilor în Duma de 
Stat ; Alexei Govorov, fost șef de stat major al 
armatei cazacilor de la Don, tovarăș de arme al 
generalului Denikin ; Alexandr Kazekbek, șeful 
partidului emigranților albi ; ziaristul Lev Liu­
bimov ; prințul și criticul muzical Piotr Obolen­
ski ; fostul ofițer de marină Nikolai Roller. Toți 
acești oameni s-au întors în cele din urmă 
în patria lor și au devenit cetățeni devotați ai U- 
niunii Sovietice,
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Arșița insuportabilă care pune stăpî- 
nire, cu o deprimantă regularitate, pe 
Rio de Janeiro chiar în momentul cînd 
pe meleagurile noastre începe vremea 
rece ne îndemna să acceptăm orice in­
vitație de a părăsi orașul.

— Vizitați Porto Alegre — ne sfătuiră niște amici bra­
zilieni. Acolo în sud e mai răcoare.

Mai răcoare în sud? Nu ne venea să credem.
De la Rio de Janeiro pînă la Porto Alegre nu e prea

Grapa este folosită pen­
tru grăbirea procesului 
de uscare a boabelor de 

cafea.

departe. Dar mult încercatul nostru „Aero-Willys“ — un 
automobil cu o linie nu prea elegantă, în schimb destul 
de solid — nici nu lăsase în urmă prima sută de kilo­
metri cînd ne ciocnirăm de întîiul reproș'referitor la 
mijlocul de locomoție ales.

— Dacă ați fi călătorit cu avionul ați fi ajuns la des­
tinație acum o oră ,— ne înștiința politicos o enormă re­
clamă albă.

Ceea ce ne-a determinat să ne întrebăm imediat cui 
datorăm această amabilitate ? „Varig", „Cruseiro do Sul", 
„Panair do Brasil" și alte companii aeriene duc o luptă 
înverșunată cu firmele de transport auto pentru „cuce­
rirea" pasagerilor. Și trebuie să recunoaștem — socie­
tățile aeriene au cîștig de cauză; traficul aerian spo­
rește pe zi ce trece.

Pe măsură ce înaintam reclamele își întețeau ofensiva. 
La un moment dat ne luară în primire companii produ­
cătoare de anvelope pentru automobile. Eram invitați să 
cumpărăm cauciucuri „Firestone" pentru că „ele și nu­
mai ele asigură deplina securitate a călătoriei". Firma 
„Goodyear" ne încredința și ea de superioritatea netă a 
produselor ei.

Dar în comparație cu bătălia care se dă în culise com­
petiția dintre panourile publicitare pare un naiv și amu­
zant joc copilăresc.

Cu prilejul unei călătorii cu automobilul de la Rio spre 
Brasilia, noua și strălucitoarea capitală a țării, am con­
statat că după două mii cinci sute de kilometri de drum 
anvelopele s-au uzat atît cît ș-ar fi uzat normal în două­
zeci de mii de kilometri.

— Ah, ce naivi sînt străinii ăștia — ne spuse zîmbind 
un amic brazilian. Să știți că șoselele sînt construite spe­
cial ca să distrugă cauciucurile." Fabricile producătoare 
de anvelope și-au trimis oamenii lor în întreprinderile 
constructoare de drumuri. Și care-i rezultatul ? După ce 
veți mai străbate încă o dată acest drum veți fi nevoiți 
să cumpărați alte anvelope de la aceleași firme.

...După o discuție însuflețită am hotărît să ocolim Sao 
Paulo, orașul gigant, care concentrează jumătate din pu­
terea industrială a continentului latino-american. Dincolo 
de Sao Paulo se întindeau nesfîrșite plantații verzi de 
cafea.

La un moment dat mașina stopa în fața unor porți 
albastre de lemn pe care scria : „Fasenda Cashueyre". 
îndărătul lor se înălța o casă albă, veche, împodobită cu 
coloane. Senor Dario Meirelis, proprietarul fermei, un 
bărbat în vîrstă, scund și cu obrajii rumeni tocmai se 
întorsese de la o plimbare călare.

— Doriți să vedeți cum se cultivă cafeaua ? — se inte­
resă domnia-sa.

Deși se simțea de la 0 poștă că rugămintea noastră nu 
prea îi era pe plac, ne pofti totuși să luăm loc în jeepul 
lui și, peste puțin timp, mașina opri în preajma unei 
plantații.

Arbuștii de diverse mărimi — unii mici cît tufele de 

ceai, alții mari cît cele de liliac — erau aliniați în șiruri 
perfect rectilinii.

Aproape toți erau încărcați cu niște boabe mici de un 
roșu intens. Pulpa dulceagă a fructelor ascunde un sîm- 
bure alb care, după ce e supus unui proces special de 
prelucrare, adică e uscat și prăjit, se preschimbă în cele­
bra cafea braziliană, produs ce aduce țării mai bine de 
jumătate din beneficiile obținute prin export.

— Cîți arbuști sînt în total ? — ne interesarăm noi.
— A, un fleac, numai vreo 50 000. Un prieten al meu 

are 16 milioane de bucăți — ne răspunse fermierul.
Apoi senor Meirelis ne pofti la el acasă. Ca să ajungem 

în sufragerie a trebuit să străbatem un șir lung de odăi, 
tixite toate cu mobilă cam demodată. Peste tot era, însă, 

"■ ...

atît de răcoros și de plăcut îneît nu ne venea a crede 
că afară arșița atinsese 40 de grade.

Fiica lui senor Meirelis, care vorbea cu tatăl ei numai

IA ecent încheiatele jocuri olim- 
| ț, pico au adus și menținut ca- 

SȘj pitala Japoniei în centrul a-
tenției mondiale. Nu numai pentru 
marile întreceri sportive care au avut 

3^ loc acolo, nu numai pentru recor- 
ȘșSș durile înregistrate și pentru încoro­

narea învingătorilor pe cele trei po-
■ diumuri triumfale, ci și pentru uria­

șele transformări pe care le-a suferit
■ Tokio în cinstea Olimpiadei, pentru 

marele efort depus de locuitorii lui 
în vederea obținerii unui desăvîrșit 
succes.

■■ Pentru noi, cei care ne-am aflat 
mL acolo în zilelo Olimpiadei, prileju- 

rile de admirație și uimire au fost 
; nenumărate. Perfecta organizare a 

jocurilor ne-a impresionat pe toți. 
Dar perfecțiunea umană își are fisu­
rile ei inevitabile : un pistol de start 
a explodat în mina celui care apăsa 
pe trăgaci și Eokuro Ohara s-a ales 
cu o rană la degetul gros. Ceea ce 
nu a împiedicat buna desfășurare a 
curselor de canotaj academic care 
debutaseră cu acest ghinionist... foc 
de armă.

Am călătorit cu monoraiul al că­
rui terasament supraînălțat domină 
nu numai străzile capitalei ci și 
multe din clădirile ei. Am călătorit 

S Și cu trenul ultrarapid Tokio-Osaka, 
K atingînd fantastica viteză feroviară 

de 250 kilometri pe oră, fără să ne 
dăm seama că am dobîndit aproape 
rapiditatea avionului. Am vizitat cî­
teva din noile parcuri, noile hoteluri, 
noile terenuri de sport a căror con­
strucție a costat peste 670 miliarde 
de yeni, adică aproximativ două mi­
liarde de dolari.

Și dacă defilările sportive, com­
petițiile. uralele suporterilor și re­
zultatele înscrise electronic pe tabe­

la de marcaj au și intrat în domeniul 
trecutului, aceste construcții rămîn 
definitiv în patrimoniul capitalei ni­
pone. Muncitorii, tehnicienii și in­
ginerii japonezi găsesc în elo moti­
ve justificate do permanentă mîn- 
drie. ingeniozitatea, stăruința, capa­
citatea do caro au dat dovadă con­
stituie tot atîtea recorduri care pun 
în umbră pînă și pe cele stabilite 
pe stadioane.

S-ar putea vorbi chiar do spirit 
de sacrificiu. Uncie construcții au

costat și vieți omenești- La 12 
noiembrie 1963 o porțiune lungă 
de 33 metri din noua autostradă 
— în mare parte suprainălțală pe 
piloni — s-a prăbușit. Un funcționar 
al curții imperiale, care o traversa 
tocmai atunci Ia volanul automobi­
lului său. a fost îngropat sub dărî- 
mături. Doisprezece muncitori au 
fost grav răniți și, dintre ci, șapte au 
murit Ia spital.

Fastul Olimpiadei nu ne-a împie­

franțuzește, aduse numaidecît o. tavă încărcată cu ce: 
cuțe de cafea, o cafea tare și aromată.

— Beau cîte 25 de cești pe zi — ne mărturisi gazda. - 
Ei, dar ia uități-vă la mine și spuneți-mi ce vîrstă ir 
dați-

— Cincizeci — răspunse prompt unul dintre noi.
Senor Meirelis izbucni în hohote de rîs.
— Am șaizeci și patru — rosti el îneînțat. Par. mai tini 

deoarece beau toată ziua cafea. Și la dv. ar trebui să : 
consume mai multă cafea. E o băutură sănătoasă și ap 
am avea și noi unde s-o exportăm.

La despărțire gazda ne conduse binevoitoare pînă 
mașină și ne rugă ca la întoarcere să poposim la el vrt 
două zil.e

...întîiul gaucho pe care-1 întîlnirăm în drumul nost: 
trebăluia în preajma unei stații de benzină. Purta cizn 
cu pinteni, pantaloni bufanți, o pălărie cu boruri la 
iar la brîu ținea nelipsitul pumnal și un pistol. Dar r 
se ocupa de cai, ci de un „Ford" uzat.

După o călătorie lungă și obositoare ajunserăm în ce 
din urmă la Rio Grande do Sul, patria gauchos-ilor, o: 
meni veseli și îndrăzneți. Statul Rio Grande do Sul es 
grînarul Braziliei. Acolo se produc mari cantități de or 
și grîu, carhe și lînă, fructe și vin.

Cu prilejul călătoriei în acest stat am făcut o vizi 
unui țăran, pe nume Adillio Rosha, un bărbat scun 
îndesat, cu o familie numeroasă. Casa, o colibă înjyi 
bată' din placaj, era alcătuită dintr-o singură odaie. M 
bila se compunea dintr-o masă și cîteva scaune șubre: 
așa îneît ne întrebarăm, pe bună dreptate, pe ce do 
meau sărmanii de ei.

Capul familiei era argat la una din cele 12 moșii a 
latifundiarului Nestor de Mora Jardin. Stăpînul nu- 
vizitează moșiile decît o dată sau de două ori pe an 
atunci le trece în revistă din avionul său.

într-adevăr, e greu să străbați moșiile cu automobili 
căci ele se întind pe zeci de mii de hectare. Dar aproa] 
tot terenul e pîrloagă. Nestor de Mora Jardin își desf 
șoară activitatea de afaceri în oraș. Agricultura îl pre 
cupă foarte puțin. Oricum realizează beneficii mari. în R 
Grande do Sul sînt sute de latifundiari de acest soi. 
stăpînesc mai bine de jumătate din terenurile agricol 
Unele moșii ocupă suprafețe care depășesc uneori o su 
de mii de hectare.

Discuția noastră amicală se înfiripase pe nesimțite 
timp ce sorbeam pe îndelete, printr-o țeavă subțire 
argint, chimarron, tradiționalul ceai brazilian. Gauch 
sînt încredințați că această băutură tare dă forțe noi.

Beam cu toții dintr-o singură ulcică, care era trecu 
cu multă băgare de seamă dintr-o mînă în alta, un str 
vechi obicei brazilian de a arăta prietenie.

...Se înnoptase. După ultima sorbitură de chimaf* 
ne urcarăm iarăși în mașină. în depărtare licăreau Iun 
nile feerice din Porto Alegre, „portul vesel" în liml 
portugheză, un oraș mare care se, dezvoltă rapid.

Iar în văzduh, în ciuda nopții care pusese stăpîni 
pe întreaga natură, mai stăruia încă o zăpușeală lip 
cioasă, asemănătoare cu cea din Rio de Janeiro sau poa 
chiar și mai apăsătoare.

V. Kobîș

dicat să vedem viața de zi cțu zi a 
locuitorilor Tokio-ului. Iată una dini 
imaginile ei frapante : într-o singu­
ră stație de metro — “a de la Sin- 
juku — se scurg între 7 și 8,30 di­
mineața un milion și jumătate de 
călători. Oamenii se înghesuie în 
vagoanele ai căror pereți par să se 
dezagrege sub presiunea lor interi­
oară. Funcționari speciali instruiți 
împing din spate pasagerii pentru a 
creia încă puțin Ioc în neverosimila 
îngrămădeală.

Am profitat de prilej pentru a 
vizita cîteva fabrici. Se știe că japo­
nezii au dezvoltat o industrie optică 
și electronică de prim răngi -Ne-au 
impresionat aparatele de radio cu 
tranzistori abia cu ceva mai mari 
decît niște cutii de chibrituri, ca Ș« 
aparatele de televiziune mobile, în 
care imaginea apare în culori natu­
rale care îneîntă ochiul.

La una din uzine, muncitorii 
ne-au atras atenția că cosmonautul 
american John Glenn a fotografiat 
spațiile interplanetare cu un aparat 
fabricat Ia ci. La o altă întreprin­
dere ni s-a relatat, cu același legi­
tim orgoliu, că cronometrele produ­
se acolo le-au înlocuit — pentru 
prima oară în istoria Jocurilor Olim­
pice — pe cele elvețiene, obținînd 
rezultate strălucite. De altfel produc­
ția de ceasuri japoneze a atins în 
1963 remarcabila cifră de 11700 000 
de bucăți.

Am părăsit capitala Japoniei cu 
senzația că am făcut cunoștință — 
incomplet și superficial —• cu una 
din imensele aglomerațiuni umane 
alo globului în care munca a să- 
vîrșit adevărate minimi.

Vladimir Sobolev



O nouă posibilitate de a-și procura discurile preferate 

oferă oamenilor muncii de la sate
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VANILIE,MANDARINE.CA1SE, NUCA,SEI.ECT.MDNOTOL



Necunoscutul
de pe El Toro

greu panta muntelui El Toro. 
___ r______ , _ nu-i arată a fi alpiniști de meserie. 
Ce-f îndeamnă, deci, să se aventureze pe această culme de 
6 401) de metri, una din cele mai înalte ale Anzilor sudame- 
ricani ?

Acolo, sus, pe lințoliul de zăpadă zace, ghemuit, un om. Fața 
și pieptul îi sînt pătate de singe. O liniște desăvîrșită străju­
iește somnul lui de veacuri.

Cei cinci drumeți fac cale întoarsă. Unul din ei poartă pe u- 
meri o povară neobișnuită : omul găsit pe culmea lui El Toro. 
Coborîșul e anevoios. Noaptea somnul întîrzie să vină. Cei 
cinci sînt vizibil indispuși de prezența noului lor „tovarăș de 
drum". încă cîteva ore de mers și iată-i ajunși la poalele mun­
telui. Jos îi așteaptă catirii și... un detașament de poliție.

Comandantul detașamentului avea ordin să oprească ascen­
siunea celor cinci pe El Toro. Cînd a sosit, însă, poliția, pe 
coasta muntelui se vedeau doar cinci puncte mișcătoare.

Membrii expediției de pe El Toro n-aveau cum să știe că în 
vreme cc ci erau ocupați cu pregătirile de plecare, în Argentina 
a fost adoptat un decret prin care se interzicea transportarea 
obiectelor de interes arheologic fără autorizație specială. De 
altfel, nu în căutarea unui obiect a plecat doctorul Juan Scho- 
binger, directorul Institutului de arheologie din Argentina. Un 
alpinist (sau, cum se spune în America de Sud, un andinișt) 
i-a povestit că pe El Toro se află cadavrul unui om și Juan 
Schobinger a pornit să-l caute.

Perfect conservat timp de peste 400 de ani, în uriașul fri­
gider natural al zăpezilor veșnice, necunoscutul de pe El Toro 
s-a înfățișat arheologilor ca un bărbat între două vîrste, cu 
trăsături frumoase. Mîna dreaptă îi era mai dezvoltată decît 
stînga, iar tălpile picioarelor bătătorite ca la cei ce obișnuiesc 
să umble mult pe jos (se știe, de altfel, că incașii n-au cunos­
cut roata și n-au avut animale de călărie). în mînă ținea un 
șnur lung, compus din mai multe șnururi scurte și care semăna 
perfect cu celebrele scrisori din noduri ale incașilor.

Arheologilor nu le sînt necunoscute asemenea morminte „de 
altitudine". în Chile, de pildă, pe muntele El Plomo (5 400 m), a 
fost găsită o fetiță într-un bloc de gheață iar în munții Altai, 
un mormînt căruia i s-a stabilit vîrsta de 2 500 de ani. Dar 
descoperirea de pe El Toro e unică în felul ei, revenindu-i 
recordul de a fi dat la iveală cel mai înalt mormînt din lume. 
De ce a urcat acest om pe vîrful lui El Toro? Ce — sau cine 
— i-a provocat moartea? Ce dramă s-a petrecut acolo, deasu­
pra norilor? E probabil că nimeni nu va ști să răspundă la a- 
ceste întrebări. Descoperirea de pe El Toro e, însă, prețioasă 
dintr-un alt punct de vedere : arheologii au, în sfirșit, posibili­
tatea să studieze un reprezentant 
„în carne și oase" al celor pe 
care -îi cunosc doar din resturile 
culturii lor materiale și din de­
scrierile vagi ale cronicarilor 
spanioli.

...Cinci oameni urcă din 
echipamentul și nici pasul
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Noul timbru emis în U.R.S.S. în cinstea zborului cosmonavei „Voshod“.

Adevăratul dArtagnan
Familia nobilului gascon scăpătat Bertrand de 

Batz Castelmoro număra cinci băieți, dintre , care cel 
mai mare și cel ; mijlociu 
Charles. Cînd, mai tîrz.lu, 
nit mușchetari ai regelui 
Castelmoro nu sună destul 
pe acela de d’Artagnan.

Să-1 urmărim puțin pe 
atunci încă Charles Castelmoro, din acea zi

purtau același nume, 
doi dintre băieți au deve- 
s-au gîndit că numele de 
de nobil și și l-au adăugat

viitorul d’Artagnan, pe 
_____  ___  ______  __________ , ___  _1 de pri­
măvară a anului 1640 (deci la vreo 15 ani de la înce­
putul evenimentelor descrise de Dumas în „Cei trei 
mușchetari") cînd pașii mîrțoagei pe care călărește 
îl poartă spre Paris. Acolo, într-o circiumă, îi este dat 
să facă cunoștință cu Isaac Portho, gascon și el (Dumas 
avea să-1 transforme în Porthos), care îl pune în le- 

căpetenia mușchetarilor regali, Henry 
cu Armand d’Athos (cititorii lui Dumas îi 
numele de Arâmis și Athos).

I
I ' ■de ,clubviri și șute de amatori și-au pre- 

' J1“ la cea de a XVlI-a Expo- 
ii«i detectivi. Un concurent de 

temut e cținele ’ ciobănesc Malva, pe care îl 
...................' ‘ El aparține strungarului 

_ fi d fost distins, la expozi­
țiile' anterioare, cu' numeroase premii.

gătură cu 
Aramitz, și 
cunosc sub

Peste 40 <_ ____ .....
zentăt „exponatele' 
zițieunională de cîi

vedeți în''] 
moscovit Iuri

fotografie.
Iuri Ring

SCOPUL

MIJLOACELE

SCUZĂ

Peripețiile lui încep din ziua în care se întoarce din 
Anglia, unde-1 însoțise pe mușchetarul Aramitz într-o 
misiune secretă.

într-o seară d’Artagnan observă că e urmărit de 
patru inși înfășurați în pelerine. Alți trei îi taie calea. 
O luptă dîrză se încinge între d’Artagnan și cei șapte 
necunoscuți — o luptă demnă de pana lui Dumas. Și 
numai intervenția unui grup de mușchetari, atrași de 
zgomotul luptei, face ca sfîrșitul încăierării să fie în 
favoarea lui d’Artagnan.

Și, în sfîrșit, ziua mult așteptată : la 1 noiembrie 
1644 Charles Castelmoro d’Artagnan devine mușchetar 
al regelui. Chiar a doua zi tînărul mușchetar e de 
gardă în incinta palatului regal. Deodată, în una din 
încăperi răsună un răpăit de tobă. Cum a nimerita|n 
palat un toboșar ? D’Artagnan deschide o ușă de ste­
jar și vede... un copil de 7 ani, în uniformă de muș­
chetar. E Ludovic al XIV-lea, regele Franței, care “în 
orele libere" se distrează cu toba.

Ascensiunea lui d’Artagnan e vertiginoasă. Devota­
mentul și vitejia lui nu trec neobservate de cardinalul 
Mazarin, care-1 păstrează ca om de încredere chiar 
după ce desființează compania mușchetarilor. Cînd, în 
urma unei răscoale, familia regală fuge din Paris 
d’Artagnan e cel care călărește alături de caleașca. 
E avansat în grad și reintră în Paris cu tresa de loco­
tenent pe umăr.

Tranșee, atacuri, salve de • tun, marșuri... E viața 
care convine de minune lui d'Artagnan și lui Portho 
și le oferă destule prilejuri de a se face încă și încă o 
dată remarcați. O nouă avansare : d'Artagnan devine 
căpitan. Mai tîrziu, cînd Ludovic al XIV-lea reînfiin­
țează compania mușchetarilor, în fruntea ei se află că- 

, pitanul d’Artagnan, -
Iată-1, deci, la 37 de ani comandant al glorioșilor 

mușchetarii și, pe deasupra, conte, (titlu ce și l-a acor­
dat, ce-i drept, din proprie inițiativă) și' proprietar al 
unui impunător palat împodobit cu cele mai frumoase 
covoare de Flandra. Puțini sînt curtenii care îndrăz­
nesc să-i vorbească regelui așa cum o face comarjx. 
dantul mușchetarilor. Cînd Ludovic îi propune posltr^ 
de comandă al fortăreței în care sînt deținuți dușma­
nii regelui, d’Artagnan îi răspunde : „Prefer să fiu 
ultimul soldat al Franței decît primul ei temnicer".

în 1669 Ludovic se căsătorește cu o prințesă spa­
niolă. Cortegiul regal trece prin Gasconia, în apropi- 

■ erea sătucului din care, în 1640, a pornit în întîmpi- 
riarea gloriei cel de al treilea fiu al lui Bertrand 
Castelmoro.

D’Artagnan moare în 1676 pe un cîmp ue bătălie din 
Olanda.Hoția e foarte răspîndi- 

tă printre păsări. Vă gîn- 
diți, desigur, la coțofană 
dar ea e departe de a fi 
autoarea celor mai celebre 
furturi. Obiectele străluci­
toare ademenesc deopotri­
vă corbii și gaițele. Specia 
de corbi din Ceylon, de 
pildă, terorizează pur și 
simplu pe locuitorii insu­
lei, furîndu-le fulare, mî- 
nuși, cutii sau desfăcînd 
pachetele lăsate din nebă­
gare de scamă pe fereas­
tră. Un corb ceylonez a 
fost văzut zburîncl cu un 
cuțit în cioc. Pasiunea lor 
pentru tot ce strălucește 
merge pînă acolo îneît în­
cearcă să scoată din spuză 
tăciunii aprinși. O pereche 
de corbi ceylonezi a sus­
tras din vitrina unui ma­
gazin cîteva kilograme de 
aur !

Corbii din Ceylon sînt 
însă, întrecuți de rudele 
lor australiene care șter­
pelesc tot ce le iese în 
cale. In cuibul acestor pă­
sări se pot găsi flori, ciu­
perci, scoici, ‘ monede, 
foarfeci, ochelari, bijuterii 
și cîte altele.

Un amănunt : 
practicată numai 
culi. Mai e necesar să pre­
cizăm scopul ? Desigur, 
pentru atragerea partene­
rei. Spre sfîrșitul iernii 
corbii înjghebează din ră- 
murele subțiri un soi de 
mici boschete în fața că­
rora își etalează bogă­
țiile. Cu cît acestea sînt 
mai atrăgătoare, cu atît 
sînt remarcate mai curînd.

B. Brodski 
l. Lazebnîkova

O SECUNDA DE ATEMTIE

5

40 400

Priviți numai o secundă, clar foarte atent, 
numerele de mai sus. Apoi, fără să vă mai 
uitați la ele, răspundeți :

1) Care e suma
2) Pe ce figură 

care din cele trei

lor?
geometrică e desenat fie- 
numere ?

monede, V
CEI MAI BĂTRÎNI COPACI

hoția e £ 
de mas- A

R
I

A

S-a crezut un timp că cei 
mai bătrîni copaci' de pe pă­
mânt sînt, sequoia, - brițjinari 
din California. Acești uriași ai 
lumii vegetale (înălțimea — 
110 metri, diametrul trunchiu­
lui— 10 metri) trăiesc pînă la 
3 200 de ani. Un arbore de se­
quoia poate da 1000 m3 de 
material lemnos. De curînd, 
însă, cercetătorul ceh Schul- 
manri a dovedit că există pini 
mai bătrîni cu 1 000 de ani de­
cît cei mai bătrîni sequoia, 

ant idle 
Acești

Deci de-o vîrstă cu 
piramide egiptene ! ■ 
pini veterani cresc la o altitu­
dine de 3 000 de metri deasu­
pra nivelului mării și preferă

regiunile stincoase, cu climă 
aspră.

DINȚI CARE VORBESC

întâmplarea pe care'v-o re­
latăm s-a petrecut nu demult 
în S.U.A. Doi cetățeni s-au 
îmbolnăvit, subit, de o boală, 
ciudată amîndoi, fără să știe 
unul de celălalt, s-au plîns 
medicilor că aud uneori mici 
voci care îi sfătuiesc să cum­
pere cutare tip de frigider său 
cutare săpun. Alteori vocile 
erau înlocuite de muzică. Nici 
unul din pacienți nu prezenta 
tulburări psihice. Cele mai a- 
mănunțite examene și analize 
n-au dat nici un rezultat dar 
bolnavii continuau să susțină 
că aud niște șoapte misterioa-

se. Medicii erau cit pe-aci să-și 
mărturisească neputința cînd 
unul din ei a aflat, din întâm­
plare, că amîndoi bolnavii 
și-au tratat dinții la același 
stomatolog.

Și enigma a fost dezlegată: 
stopiatologul folosea pentru 
plombe un amestec special în 
care intra o substanță semi­
conductoare. Iar aceasta con­
tinua să-și facă meseria ■— să 
recepționeze undele scurte — 
și în interiorul dintelui.

Rezultatul acestei întîm- 
plări ? Un grup de radiotehni- 
cieni încearcă să construiască 
un aparat de radio miniatural 
care să poată fi montat în ca­
vitatea bucală !

CHELIA ȘI... GRĂSIMEA

DE LEU

Atît femeile cit și bărbații 
din Egiptul antic foloseau di­
ferite mijloace de înfrumuse­
țare. Cochetele timpului își 
vopseau buzele în negru și în 
verde iar bărbații combăteau 
chelia cu ajutorul următorului 
preparat „miraculos" : „Se a- 
mestecă în părți egale grăsime 
de leu, hipopotam, șarpe, pisi­
că și berbec și se fricționează 
pielea capului..." Se pare că 
nu întâmplător în sarcofage au 
fost găsiți atâția faraoni 
chei.

(După „Nauka i jizni")
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